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Uredništvo in upra+ništvo 
Glasila je v Chicagi, Ul., 
2821 So. 40. Ave., kamor 
je pošiljati vse rokopise, 
denarne pošiljatve, sploh 
vse, kar ima stik z listom.

Celoletna naročnina za 
Zdr. Države in Cañado je 
$1.00, ;-a inozemstvo $1.50.

G LAS I LO
SLOVENSKE NARODNE PODPORNE JEDNOTE.

Entered as second-class matter January 28, 1910, at the post o f f ­
ice at Chicago, 111., under the A ct  o f  Congress o f  March 3, 1879. V  z d r u ž e n j u  j e  m o č !
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“ G l a s i l o "  izhaja vaaki
teden v petek. — Cirkula­
cija je dosegla nad osem 
tisoč natisov. List je raz­
širjen po Zdr. Državah, 
Canadi in stari domovini.

Cene za oglase po pogodbi. 
Enostopna 10 point vrsta 

8 centov.

Nefrankirana ali premalo 
1'rankirana pisma se ne 

sprejemajo.
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Socialno zavarovanje.
Sovražniki delavskega ljudst" 

va, imajo v vseh postavodajnih 
zborih svoje pristaše in prijatelje, 
da delajo proti koristim delavske­
ga ljudstva. Človeku se dozdeva, 
da ameriški kapitalisti nimajo 
diruzega dela, kakor da zavlačuje­
jo) prepotrebne in prekoristne 
družabne preosnove za ameriške 
delavce.

Ameriški fabrikantje in kapi­
talisti nočejo nič slišati o tem, da 
jo njih dolžnost skrbeti za bolne, 
ponesrečene in obnemogle delav­
ce. Kedark-oli v postavodajni 
zbornici katerikoli države pride 
kak poslanec s predlogo za zava­
rovanje proti nezgodam, takoj se 
pristaši kapitalistov oglasijo in 
mrcvarijo predlogo,, da slednjič 
izgine iz nje, kar je dobrega za 
delavce, v nji na ostane, kar je 
dobrega za kapitaliste in slabega 
za delavce.

Če opazujemo posvetovanja in" 
dustrijškili korporacij in podjet­
niških zvez v poslednjih letih, o- 
pažamo, da prihajajo na dan ved­
no z novimi razlogi proti držav­
nemu zavarovanju za slučaj bo­
lezni, nezgode in onemoglosti. Na' 
men je prozoren: velikim fabri- 
kantom, kapitalistom in industrij­
skim korporacijam ne gre za nič 
drugega, kot da zavlečejo in če 
mogoče, sploh praprečijio; na vsak 
način pa popačijo in pokaže dru­
žabno zavarovanje. Dokazov za to 
imamo na izbiro. Najboljši dokaz 
za našo trditev je pa ta, da ni­
mamo- vzlic temu, da je pri nas 
industrija najbolj razvita, držav­
nih zavarovalnic zoper bolezen, 
nezgodo in onemoglost. V tem o- 
zira so r.as prekosile nazadnjaške 
evro n .-id;- d’-/e ■. ep poj du ta­
ko naprej, nas bo v družabnem 
zavarovanju prekosila še Turči­
ja.

Y  Ameriki se mnogo govori in 
piše o višku ameriške civilizacije, 
o njeni kulturi, njeni nedosežni 
industriji. Ali taka civilizacija je 
šepava, če država ne skrbi za one, 
ki so delali, vstvarjali narodno 
bogatstvo in jih pusti na cedilu,' 
kedar jih bolezen ali nezgoda ve­
zeta na postelj, ali jim pa o i sta­
rosti oo-šajo moči, da niso več 
sposobni za delo.

Delavec mora v deželi neizmer­
nega bogat st va s svojimi krvavo 
zasluženim denarjem skrbeti za 
se, če ga bo'ezen ali nezgoda .polo­
ži na postelj, ali mu pa vsled sta" 
ro-sti opešajo moči. V ta namen se 
mora organizirati v podporni or­
ganizaciji, ako noče, da pride v 
slučaju bolezni ali nezgode popol­
noma na beraško palico. In to je 
nezaslišana krivica!

Naša vlada ima denar za bojne 
ladje, za militarizem, nima pa be­
liča, da bi ustanovila sklad za 
bolne, ponesrečene ali lobnemogle 
delavce. Za stare vojake je usta­
novila penzijo, ne daje jo pa de­
lavcem, ki so z delom svojih rok 
in uma vstvarili nebotičnike, 
zgradili ogromne mostove, veli­
kanske ladje, krasne palače, ki 
v vedni živijenski nevarnosti tr- 
gaj'0 zemlji iz njenega naročja 
naravne zaklade.

Ako vlada skrbi za vojake, ke­
dar so bolni ali postanejo nerab­
ni za vojaško službo, je  še tolikor 
večja njena dolžnost, da skrbi za 
delavce, ki so najkoristnejši člani 
človeške dražbe. Brez vojakov in 
bojnih ladij lahko obstane svet. 
Ne moremo-, si pa misliti današnje 
kulture brez delavcev. Kaj bi bi­
la človeška družba ali pa država 
brez delavcev? Nič! Živeli bi na 
kulturni stopnji srednje afriških 
divjakov, ali pa na stopnji doma' 
činov na avstralskih otokih, kjer 
je še ljudodržstvo v cvetju.

Uvažajo®, da rtvorijo delavci 
najkoristnejši stan v moderni dr' 
žavi, kakor v človeški družbi v- 
obče, je dolžnost države, da skrbi 
za nje ali pa prisili podjetnike, za 
katere delajo delavci, da skrbijo 
za nje. kedar obolijo, ponesrečijo, 
ali jim pa toliko opešajo moči, da 
postanejo za delo nesposobni.

Seveda se moramo delavci sa­
mi geniti, ako hočemo doseči dru­
žabno zavarovanje. Nikar ne pri­
čakujmo, da nas bodo podjetniki 
in velekapitalisti iz usmiljenja do 
nas, do naših 'žena in dece kar 
Srez noč osrečili z družabnim za­
varovanjem. Ako hočemo doseči

družabno zavarovanje, potem ga 
moramo zahtevati tako glasno, da 
nas bodo culi na pristojnem me­
stu.

Dokler nosimo svoje želje v sr­
cu in jih ne povemo na glas, se 
nikdo ne briga za nas. Dotlej bo­
mo morali s svojimi žulji skrbe­
ti za, se in svojce, če nas zadene 
bolezen ali nesreča.

Počitnice za delavce.
Doba potovanja se je pričela. 

Meščanski listi so vsi polni pripo­
ročil za letovišča, morske kopelji 
morske vožnje itd., iz vremenskih 
priporočil se sklepa, kako 'bo po­
letje', na kolodvorih kar mrgoli 
raznih potnikov, ki prenapolnju" 
jejo vlake. Trot j e človeške- druž­
be, ki so preživeli zimo v Italiji, 
Egiptu, Kaliforniji, Floridi, ali 
kje drugod na jugu, ali pa so se 
morda preutrudili na sijajnih ve" 
likcuiestnih veselicah — vsi ti se 
gredo hlalddit' in okrepčat v razna 
letovišča. Toda tudi drugi pri­
padniki posedujočega raizredla: 
gredi» vsaj za par tednov v leto­
višče, v gore. na morje, da si po­
pravijo svoje zdravje.

V zadnjih desetih letih so se le­
tovišča pač pode-seto,ril a posebno 
v Evropi. Vsaka prijazna vasica 
z zdravo lego je že skoro večje 
ali manjše letovišče. Vedno b-olj 
se spoznava, koliko vrednosti je 
iza zdravje oddih par tednov na 
Svežem zraku; zategadelj je pri­
šlo že v “ modo” , da se preživi 
poleti par tednov v  letovišču. To­
da! ne samo posedujoči razredi, 
tudi manjši uradniki, trgovci in 
drugi gredo- za par tednov v le­
tovišča. Samo en razred prebival­
stva je izkl-itnSer c 1. bži.Tran.ia po­
čitnic : mezdni delavci.

Res je uvedlo par podjetnikov 
tudi počitnice «a delavce z ne­
zmanjšanim zaslužkom. Todai to 
število delavcev j.e jaiko neznatno 
in -zlasti izmed rudarjev, stavb in­
skih delavcev, p-lavžarjev itd., ni 
bil še nikdo deležen počitnic. In 
krajtega delavci tudi nimajo 
sredstev, -da bi zadostno izrabili 
tiste .prosite dni, ki so jim jako 
pičlo odmerjeni. Socijalnopoliti' 
čen problem največje važnosti je 
vprašanje, kako naj bi se splošno 
uvedle poletne počitnice ¡za de­
lavce in kako naj bi se- ustvarila 
možnost, da bi se- delavci v po- 
čatinicalh telesno in dušno okre­
pili.

Velika je vrednost počitnic z 
ozirom na dušno okrepitev. Kdor 
je navezan leto za letom, dan za 
dnem, na vedno enako delo, brez 
oddiha in prestanka, brez pre- 
memb-e, ta postane s časom, dušno 
bolan, otožen in potrt, življenje 
se mu izdi prusto in prazno. Par 
tednov počitnic v poletju, spre­
memba bivališča in življenja, po­
meni prekinjenje vsakdanjosti in 
to prekinjenje vpliva na dušo ta­
ko. -blagodejno in jo novih .počit­
nic -čuti novo moč v sebi. Z malim 
•se tu veliko doseže. In s splošni­
mi počitnicami za delavce bi , se 
njih življenje zelo. olepšalo. Dan 
na -dan delati v zatohlem podzem­
lju, vsak dan devet ur kakor 
stroj, v slabem zraku, preidi očmi 
nadzorstva in ob slabi plači; in 
doma zopet dan na daln enako živ­
ljenje, dvajset, trideset, morda 
celo štirideset- let: to je- peklensko 
življenje, ki mora ubiti človeka, 
pa naj je tudi telesno izdrav. Pro­
test a ntovski župnik in social, 
poslanec Paul Gohre — krepak 
in zdrav človek — je 'kot mlad 
teolog delal tri mesece v tvomici 
kot malvaldien. delavec, da bi posku­
sil delo- in življenje- delavecv. Sam 
je priznal, da ni mogel vzdržati 
dalje kot 3 mesece. Toda dušnih 
občutkov delavca pač ni mogel 
preštudirati, kajti vse kaj druze' 
ga je, delati z zavestjo, da pojde 
tako vse življenje brez prestan­
iva, brez oddiha. Ako bi se od­
dahnili delavci vsaj enkrat na le­
tu za par tednov od1 tega dela: to 
bi bilo kakor solnčni žarek v tem­
no življenje proletariata.

Modemi dlelave-c nim® nobene­
ga tedna v letu, ki bi ga porabil 
samo zase. da bi zaživel svoje 
lastno življenje. Od prve mlado­
sti. ko še ni imel otroških let po­
polnoma za sabo, pozna samo de­
lo. Seveda se morajo zahtevati 

'počitnice s stališča telesnega

zdravja, toda tudi vprašanje o 
duševnem .zdravju igra tu veliko 
vlogo.

Samoposebi umevno jfe vpraša" 
nje o počitnicah za delavca tudi 
mezdno vprašanje. Le malokate­
ri delavec si 'bio< mogel- prihraniti 
toliko denarja, da bi prepotoval 
-počitnice, ki bi mu jih morda do­
volil podjetnik. Toda kaj se tu 
lahko vse stori, priča Angleška. 
Na Angleškem imajo delavci en 
teden ali deset dni počitnic in si­
cer o božiču ali pa kak drugi čas 
v letu. V okraju Oldham plačajo 
delavci in podjetniki določeno 
svoto v svojo blagajno in to svo- 
to potem dvignejo, 'kadar pridejo 
počitnice. Tovarne se v soboto za- 
pro in se odprto, šele po preteku 
enega tedna. Vsi delavci gredo 
na morje. Tie: počitnice so določe­
ne po pogodbi med podjetniški­
mi in delavskimi organizacijami. 
Leta 1908. se je samo v Oldbamu 
porabilo okrog en miljon 
dol. Zelo veliko morskih kopa­
lišč je urejeno nalašč samo za de­
lavce. Tudi v  Ameriki bi lahko 
ulv el javili poletne počitnice za 
delavce.

Možno je torej, da se že zdaj u- 
vedejo za delavce poletne počit­
nice. Nekateri podjetniki so to 
že storili. Začetek je torej že tu, 
dokaz, da se da stvar izvesti. Se­
veda! večina podjetnikov ¡ne- bo 
hotela uvesti počitnic .prostovolj­
no, delavci si jih bodo morali šele 
priboriti po težkih bojih. Toda 
potrebno je še marsikaj za počit­
nice delavcev: organizacija ce- 
nega bivanja na morju in na ve­
likih jezerih, v gorah, v letoviš­
čih in drugod. Ustanoviti hi se 
morale posebne blagajne za počit­
nice. To je še precej neobdelana 
njiva za povzdigo delavskega po" 
loža ja ; poleg krajšega 'delovne­
ga časa in večjih plač bodo mo­
rali delavci predvsem zahtevati, 
da se jim dovolijo in omogočijo 
enkrat v letu počitnice.

MRHOVINA IN ODPADKI KOT 
HRANA V  NJUJORŠKIH 

HOTELIH.

Štrajk delavcev v njujorških 
'hotelih je prinesel še večje preše' 
nečenje glede jedil, katere nosijo 
gostom v njujorških hotelih na 
mizo, kot svojedobno škandal o 
balzamiranem mesu v špansko 
ameriški vojni ali pa razkritja v 
čikaških klavnicah. Gostje v teh 
hotelih, ki so opremljeni z vsako­
vrstnimi okraski, dobivajo mesto 
poštene in tečne jedi navadno mr­
hovino in odpadke na mizo.

Gnilo meso, smrdljiva piška, ri­
ba, ki se je pričela razkrojevati, 
meso, katerega so ogrizle in obje' 
dle podgane, ostanki gostov pri­
hajajo na krožnikih v hotelih in 
restavracijah, ki se prištevajo 
med prve hotele, na z belim pr­
tom pogmeno mizo, da jih zavži- 
: je jo in plačajo gostjie. Ali te groz­
ne- razmere zadobijo še strasnejše 
lice, ako zvemo, da so nelka-tere 
kuhinje tako nesnažna in protisa- 
nitarne, da ne -zaslužijo druzega 
imena kiot brlogi kuge in kolere.

Človeku se dozdeva v prvem 
trenotku, da so poročila o nesna­
gi v hotelih popolnoma neresnič­
na. Saj tudi nismo v prvem hipu 
verjeli, da so vojake v špansko - 
ameriški vojni hranili z balzova- 
nim mesom. Verjeti nismo hoteli, 
da so poročila o čikaških klavni­
cah resnična. Seveda kasneje smo 
se pa prepričali, da so poročila 
resnična. Ali poročila o razmerah 
v hotelih in restavracijah so že 
danes podprta s tolikimi izjava­
mi, da ne moremo dvonvniti o njih 
resničnosti.

Unija hotelskih delavcev je bi' 
la primorana v svojem boju za 
pravice njenih članov , tudi raz­
krinkati grozne razmere, podi ka­
terimi se pripravlja hrana za go­
ste v hotelih in restavracijah. U- 
nija je nabrala večje število za­
priseženih izjav, da je vsaki dvom 
izključen o sramotnih razmerah v 
hotelskih kuhinjah.

Seveda niso v vseh hotelih ena" 
ke raz-menei. Kakor povsod so tu­
di tukaj izjeme; v nekaterih ho­
telih pazjjoi bolj na snago in ne 
dajejo gostom mrhovine in od­
padkov na krožnikih za hrano.

Mestna gosposka je pa vzlic 
kričečim razmeram na strani ho­
telirjev in restavratorjev. Zvrši

jim vsako uslugo, da bi prisilili 
hotelske vsluižbence sprejeti delo 
pod starimi pogoji, mesto da bi 
poslala svoje nadzornike pregle­
dat kuhinje in do neba smrdeče 
razmere v njih.

Tako- je bilo še vedno, kedar so 
delavci zahtevali svojih pravic. 
Mesto, da bi .gosuoska gledala in 
pazila na to, da bi se do pičice 
zvrševale mestne sanitarne odred­
be za hotele in restavracije, in 
krivce, ki so kršili sanitarne od­
redbe v smislu zakona kaznovala 
trdo, pa meče polena štrajkujo- 
čim delavcem pod noge, da bi se 
zopet vrnili v staro sužnost.

Ječ in hranilnic niso zgradili 
za- velekapitalist,ične oderuhe in 
zločince, .marveč -za poštene de­
lavca, ki se 'borijo za se, svoje 
družine in svoje tovariše.

In to pove vse!

A m e riš k e  ve s ti.
* Minoli teden je vročina po 

hladnem vremenu nastopila z vso 
svojo silo. V soboto zjutraj ob 
osmih je toplomer kazal v .senci 
81 stopinj. V čikaških okrajih, v 
katerih 'bivajo Italijani in Židje, 
so- prebivalci prenočevali na tro- 
toarju in na strehah, da so ubeža­
li vročini v stanovanjih, ki je bi­
la enaka vročini v peči za peko. 
ISTekateri Stanovniki so prenočili 
ob obali Michiganskega jeizera.

Neznosna vročina po dokazuJ- 
je, kako potrebni so tudi delavci 
počitnic s polno plačo.

* V. Winnipegu, Man. so areti­
rali deset oseb-, ki .so- oplenjevale 
tovorne železniške vozove. Pri 
hišni preiskavi so našli za 15 tisoč 
dolarjev blaga.

Med1 prijetimi ,tatovi je tudi 
Harry Bergers, ki lastuje tovarno 
za železne plošče. Ako dandanes 
žei kapitalisti zahajajo med tato­
ve in viteze svedra, potem imamo 
po kapitalističnih načelih dokaz, 
da so- industrialci potrebni pod­
pore s strani vlade, da jim ne bo 
treba zahajati med navadne uz- 
moviče.

* V Louisville, Ky. je požar 
vpepelil prenočišče. Dve osebi sta 
zgoreli in tri so pa težko ranjene.

* V Chicagi j.ei zamorec Abra­
ham W. James na postajališču 
nadulične -železnice vspričo več 
sto oseb prerezal svoji soprogi z 
britvijo vrat. Po- dokončanem zlo­
činu je zbežal. Keir so mu bili za­
sledovalci za petami in se je bal 
običajnega in sirovega linčanja, 
je morilec zbežal direktno na po- 
licajsko postajo, kjer iso ga vze­
li v varstvo, da ga izroee sodišču.

* Samuel Gompers in Frank 
Morrison, ki sta 'bila pred krat­
kem zopet obsojena na eno leto 
in devet mesecev ječe radi bojko" 
ta “ Buck Stove, Range”  družbe, 
sta proti obsodbi ulužila priziv.

* Podružnica 134 unije elektri' 
carjev v Chicagi je prejela reso­
lucijo, v kateri zahteva, da naj 
čikaška delavska zveza, vstanovi 
obrambno zvezo, da reši iz krem­
pljev kapitalističnih preganjal­
cev Ettora in Giovanittija, ki sta 
v Lanvrence, Mas®. vodila štrajk 
tekstilnih delavcev.

* V Chicagi je nastal boj med 
zvezno- vlado in “ Pittsburg, Fort 
Wayne”  železnico radi stavbišča. 
Vlada hoče na stiavbišču postaviti 
novo poštno poslopje. Železniška 
družba’ pa trdi, da je že del stav­
bišča kupila za železniško posta­
jo. Železniška družba je vlažila 
tožba proti vladi.

* V New Orleansu je policija 
brutalno naskočila, pomorske kur­
jače, ki so zastavkali pri'“ South­
ern Pacific”  in “ Antille”  paro- 
brodnih dražbah. Policija je ho­
tela prisiliti štrajkujoče kurjače, 
da bi se vrnili na parnike. V  spo­
padu je bilo 40 -oseh ranjenih.

Pa -naj še kdo trdi, da nimamo 
policije radi tega, da goni delavce 
na tlako, mejtem, ko tatfovi in ro­
parji svobodno zvršujejo svojo 
obrt.

* V strašnem požaru, ki je vpe- 
lil tvomico za pohištvo, last J.

Au. M-cAffe, so zgubili trije pro­
stovoljni ognjegasci svoje živ­
ljenje, pet jih je pa nevarno ran­
jenih.

* “ Brooklyn Rapid Transit”  
družba v Brooklynu je svojim 
vslnžbeneem prostovoljno zvišala 
plačo za pet odstotkov. Zvišanja 
plače bo deležnih do 5 tisoč vsluž- 
b en cev.

* Tekom tedna se je zglasil pri 
čikaškem poštarju D. A. Cambel- 
lu neki Julius Rath, ki se je leta 
1897 -zavezal, da bo tekom 18. let 
prehodil pol miljona milj. Do se­
daj je prehodil 485.798 milj in 
strgal 437 parov čevljev. Svoje 
potovanje hoče dokončati leta 
1915 v St. Franciscu' pri otvoritvi 
panamske paeifične razstave: Po
končanem potovanju mu bo izpla­
čal St. Louis Club 30 tisoč dolar­
jev.

—  Pri blazni dirki motorbici- 
klistov v San Jo!ze, Cal. sta ostala 
dva mrtva na dirkališču in dva 
pa težko ranjena.

—  V Kansas City je osebni 
vlak na križišču zadel ob avto­
mobil trgovca Stropa. Tri osebe 
so mrtve, štiri pa težko ranjene.

—  Preko Regine in Saške v 
Kanadi je divjal grozen vihar. 
Podiral je hiše, lomil in izdiral
drevje. Uničil je  električno na­
pravo za razsvetljavo mesta. Pre­
ko sto oseb je mrtvih, škoda pa 
znaša nad deset miljonov dolar­
jev.

Žrtev ciklona je postala tudi 
postavodajna zbornica, ki je sta­
la nad dva milj ona dolarjev. Vr­
tinec je dvigal avtomobile in me- 
tal ljudi kakor žoge.

Ob “ Canadian Pacific”  želez­
nici je vihar strmoglavil štiri žit­
nice in vrgel podrtine na želez- 
piško progo. V lokalnem telefon­
skem uradu je vbitih 15 deklet.

Zgodovina ameriških 
ogromnih premoženj.

(Po F. Kummerju in Myersu se­
stavil J. Z.)

Gould.
Jay Gould je vreden sovrstnik 

VamderbiLta in Astorja. Ko je na­
počila zlata doba .za brezsrčne o- 
deraihe, ki so v državljahski voj­
ni prodajali neialbno strelno, orož­
je in podrtine za bo jne ladij e vla­
di, se je Jay Gould -pričel učiti, 
kako človek lahko pride brez de­
la in truda do velikega premožen­
ja, ako se mu ne smilijo njegovi 
bližnji, katere -si je zaznamoval, 
da jim z, zvijačami vzame premo­
ženje. Jay Goulld je .pričel spozna­
vati, da v-eljajioi za najbolj ugled­
ne in patriotičnie ljudi oni, kate­
rih ni sralm oropati vlado in svoje 
bližnje. Gould, ki je bil ,po pokli­
cu stro.jar, in se je odločil, da jih 
hoče posnemati, ker hoče postati 
bogat in “ slaven”  mož.

Prvi vspeh je dosegel pri neki 
pennsylvanski strojarni. Njegov 
zadružnik se je ustrelil, premete­
nemu Jay Gouldu je pa ostalo to' 
lik-o denarja, da je pokupil za eno 
desetino vrednosti delnice. Ruit- 
lialnd ,in Washington železnice, ki 
je bilai pred bankrotom. Ko je po­
stal Jay Gould lastnik železnice, 
jiei odstavil mnogo prejšnih višjih 
v službene e v, ker siO' bili po njego­
vem mnenju preveč rahločutni in 
se premalo priganjali nižje vsluiž­
bence. Njih mesta je izpolnil z 
najhujšimi priganjači, ki so se 
ravnali po izreku: “ time is mo­
ney”  (čas je denar).

Prvi vspeh je tako navdušil Jay 
Goulda, da se je odločil za nada- 
lj-n-e .špekulacije.

Ko je Vanderbilt spod eh ega 
skopuha in oderuha Dre.wa zopet 
nastavil v družbi Goulda in Fiiska 
za fa.Vnaitelj.a Erie železnice, se je 
Gouldu mudila najugodnejša prili­
ka. da pokaže svoji» žemialnost pri 
opustošenju tujih žepov ih bla­
gajn.

Drew, premleteni skopuh je pred 
leti igral naslednjo mešetarsko 
lopovščino: Na borzi je prodajal 
delnice Erie železnice za določen 
termin v taki množini, dal so ljudje 

; Vedeli, da jih hima toliko, ker ni

'bilo toliko delnic na razpolago. 
Raditega so nasprotni špekulant- 
j-e kupovali delnice, po visoki ce­
ni, .misleč, da jih bo kasneje Drew 
zopet pokupil še za višjo ceno. 
Špekulant j e so se -urezali, ker ni­
so računili s skopuhovo premete­
nostjo v kupčiji. Ko je prišel do­
ločen dan zal termin, se je pa Drew 
oglasil -z 58 tisoč delnic, o katerih 
ni nikdo vedel, da .ekzistirajo. Ob­
veznice Erie železnice so imele 
prikrit dostavek, da se jih sme 
eventualno spremeniti v delnice. 
Dre'wu- je  ta malnever prinesel le­
po vsoto denarja.

Ko je kasneje Vanderbilt po­
stal gospodar Erie železnice, se je 
čedna trojica, ki je tvorila rlaivna- 
teljistvo, dogovorila, da tudi Van- 
derbilta oskubi na ta način. Izda­
li so zopet, veliko število obveznici 
ki so imele- omenjehi dostavek, ka­
terega jie -pa Vanderbilt v divjem 
lovu za dolarjem prezrl. Trojica 
je skrivaj .po svojih mešetarjih 
kupovala obveznice; jih spremin­
jala v delnice in jih zopet vrgla 
na trg. Vanderbilt je pa kupoval 
delnice1, da hi obdržal kurz na vi­
šini, začno pa utrdil svoj-e ¡gospod" 
stvo pri železhiei. Ker ni vedel, da 
so obveznice spremenili v delnice, 
je svojim mešetarje-m ukazal, da 
pokupijo vse, kar pride na borzo. 
Slednjič je vendar -prišel slepariji 
na sled in je pri isodmiku Bahnar- 
du, ki je bil odvisen od njega, iz­
posloval proti sleparski trojici 
sodnij,sko prepoved. Ravnatelji so 
se uklonili sodnij,ski prepovedi in 
so poslali po fantu 100 tisoč delnic 
na, sodišče, da jih hranijo tam. Na 
potu so pa. fantu vzeli neznani 
zlikovci zavoj in zginili z bogatim 
plenom na ulici. Ko je čedna tro' 
jica zopet dobila n,a ta način del­
nice nazaj, jih je takoj vrgla na 
trg, katerie so zopet pokupili me- 
šetabji Vanderbilta. Ko- so pa 
Drew, Gould in Fisk imeli denar, 
so pa otresli njujorški prali s svo­
jih čevljev in se preselili v bližnj1 
Jersey City. Ko je Vanderbilt iz­
vedel, -da so ga sleparji zopet u- 
jeli z novo zvijačo in da so slepar­
ji na varnem, je divjal jeze. Storil 
je vse, da bi sleparske- 'begune 
spravili za omrežje,, naobraitno je 
pa sleparska, trojica zvršila vse-, 
kar je  bilo v njeni moči, da pre­
križa njegove načrte in uzakoni 
sleparsko izdajo delnic.

Goulid jie- imel pol miljena do­
larjev s sa)bo, ko je odrinil v Al­
bany, kjer je zborovala njujorška 
postavodajna zbornica. Podkupil 
je vsakega zakonodajalca, ki se je
d.al podkupiti, da bi dosegel uza­
konitev sleparske izdaje delnic. 
Kmalu je prišel na lice tudi Van­
derbilt s polno mošnjo- dolalrj-ev, 
da 'bi uničili namen svojih nas­
protnikov, katere jie najbolj črtil 
med vsemi ljudmi na svetu. Van- 
derbiltu je šlo tudi za čast: hotel 
je še v prihodnje veljati za naj­
bolj premetenega špekulanta. Ali 
v tem boju je zmagal Gould, čed­
ni zakonodaj alei so jemali denar 
od obeh, odločili so se pa za one­
ga, ki je več odrinil. Nekemu' se­
natorju je dal Vanderbilt 75- ti­
soč dolarjev. Gould pa nekemu 
drugemu 100 .tisoč dolarjev.

Iz tega podkupovanja je nastal 
javen škandal. Določili so se po­
sebno. p-nedSkioVallno komisijo, ki je 
le dognala, da so se v resnici vrši­
la podkupovanja radi nekega že­
lezniškega 'zakona. V poročilu so 
pa zamolčali imena podkupoval' 
cev in onih čednih zakonodajal­
cev, ki so- podkupnino vzeli. Pre­
iskava ni dosegla nič. Pa saj vra­
na vrani . . . Trojica Se je zopet 
pobotala z Vanderbiltom, ker je 
uvidela, da je z-e.lo nevaren nas­
protnik. Dalla mn je dva miljona 
odškodnine, Vanderbilt se je pa 
odpovedal nadaljnim terjatvam. 
Obe stranki sta 'bili zadovoljni, 
ljudstvo jiei pa kot po navadi, ke­
dar se spoprimejo, veliki sleparji, 
zopet plačalo “ ceho” .

Gould je pri tej umazahi kupči­
ji spravil ogromen plen. Obenem 
se je pa naučil, da pri borzianskih 
-pustolovščinah ne zadostuje, ee 
kdo podkupi zakonodajne zborni­
ce, temveč si mora pridobiti tudi 
pomoč sodnikov, ki mu lahko po­
magajo pravočasno iz zadrege s 
sodnijskimi ukazi, ako je nastala 
potreba za tako akcijo.

Denar, ki ga je pridobil s kor- 
zarsko pustolovščino, ■ je tvoril 
sredstva za naldaljne loplenitve.

Bo državljanski vojni je bilo v 
prometu le kakih 15 miljonov zla­
tega denarja,.*) Gould se je odlo­
čil, da to zlato dobi pod svojo 
kontrolo, da boi zlatu poljubno do­
ločil ceno. Ta pustolovščina je o- 
betala ogromen dobiček, ako vlai- 
da ne- spravi v promet 95 miljo­
nov denarne rezerve. Da bi zvedel 
za namene Vlade, je kupil A. R. 
Oorbina, ze.ta predsednika repub­
like-. Poleg je pa še pridobil za 
svoje namene pomožnega general­
nega! blagajnika,, Butterfielda.

Vsa špekulacija je bila v začet­
ku v veliki nevarnosti.

Gould je dal po svojih najemni­
kih in časnikarjih raširiti napačne 
vesti o namenu vlade, mejtem je 
pa kupoval 'zlato. Med špekulanti 
je pa nakrat nastalo nezaupanje, 
cena zlatu je pričela padati in 
špekulacija je postala nevarnost­
na za Goulda. V tem kritičnem 
trenotku je pa s Svojim starim 
prijateljem in lisjakom Piskom, 
ki je bil vladar “ Tenth Natio­
nal”  banke, izdelal nov načrt, da 
prodre, s svojo špekulacijo in k 
pridobljenim miljonom doda zo­
pet nove. V sporazumu z Fiskom 
sta izdala takozvane “ Certified 
Checks” .**)

S temi sleparskimi čeki so ku­
pili za 30 do 40 miljonov zlata, 
torej več, kot ga je 'bilo v deželi. 
Z nakupom zlata so pa, Gould in 
njegovi tovariši izvršili, da se je 
zlato dražilo z vsakim dnem. V 
septembru leta 1869 so imeli že 
vse zlato, ki je bilo v prometu, v 
svoji lalsti, zaeno, so se bankirji, 
trgovci in špekulantje zavezali za 
nad-aljho dobavo, 70 miljonov zla­
ta na odpoklic. Ker so tvorničarji, 
bankirji in trgovci rabili zlato 
kot plačilo v mednarodni trgovi­
ni. «o morali Gouldu plačejratE.».; 
deruške obresti.

Cena zlata je šla kviško in kvi- 
ško. In zopet je moralo priti po 
tej divji i!n. sleparski špekulaciji, 
fcair se je mOrali» zgoditi. Napočil 
je “ črni petek” , 24. september 
1869. Premija je dosegla 151 in 
161., trgovcev se je polastila splo­
šna nezaupmost. V  tem kritičnem 
trenotku iste je predsednik Grant 
odločil, da bo ¡dali' del zlata, ki ga 
ima vlada v rezervi, v promet. Ali 
Gould je o- pravem čatsu izvedel 
za ta namen. Hitro je dal proda­
jati po. svojih mešetiarjih tajho po 
neizmerno oderuških cenah svoje 
zlato. Za to tajno akcijo niso ve­
deli njegovi najožji prijatelji. Ko 
se je -popoldne dne 24. septembra 
raznesla vest v Wall Streetu, kjer 
imajo finančniki svoje brloge za 
divje špekulacije, d-a namerava 
vlada dati zlato na trg, je ples 
okoli zlaltega teleta takoj odne­
hal, cena zlatu je padla in vsak­
do je mislil, da je- Gould ■ berač. 
V resnici je pa Gouldu ta akcija 
prinesla 11 do 12 miljonov čiste­
ga dobička..

Vseeno bi bil pa Gould postal 
berač, ako bi 'bil moral kupiti za 
70 miljonov zlata p,o visoki cehi, 
za dobavo katerega je sklenil po' 
godbe z bankirji, trgoivci in špe- 
kitlanti. Ali Gould je imel za se­
boj že kari-jero premetenega in 
prebrisatnega špekulanta. Obrnil 
se je na sodišče za sodhijsko pre­
poved napram dobavateljem zla­
ta. Tekom enega dneva je bilo iz­
danih dvanajst sodnijskih uka­
zov, ki so bili zelo slabo pravno 
utemeljeni.

*) Unija je imela do leta 1873 
dvojno veljavo. Zak. vrednostha 
primera med zlatom in srebrom je 
je imela do leta 1873 dvojno ve­
ljavo. Zakonitna vrednostma pri­
mera med zlatom in srebrom je 
bila 15:1. Ako je zlato v vredno­
stni primeri poskočilo napratm 
srebru, tedaj je zlato dobilo pre- 
mijtoi, ki je malo iznašala promille. 
Najvišja premija, ki je bila v 
praksi tudi na Francoskem, do­
kler so imeli dvojno veljavo, je 
znašala 120 promille in je trajala 
-le nekaj dni, ko so v marcu 1848 
uveljavili prisilni kurz bankov­
cev francoske banke.
**) “ Certified Checks”  iso poseb­
na ameriška specialiteta. Čeke po­
trdi banka, ki jih izda. Zategadelj 
tudi z,a nje popolnoma jamči. Na 
ta način zvršuje ček funkcijo 
bankovca!. Ker izd a j a ček o v ni ta­
ko otežkočema kot izdaja bankov­
cev, se večkrat čeke tudi zlorabi.

(Dalje prihodnjič).
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izreka vsem onim najtoplejšo za­
hvalo, ki so se udeležili naše go­
zdne veselice dne 16. junija. Po­
sebno zahvalo pa izrekamo dr. 
Sloga štev. 16 in dr. Ilirija, štev. 
37, ki sta se odzvala našemu va­
bilu in nas posetila na zabavi. 
Posebno zahvalo pa izrekam slov. 
soc. pevskemu društvu “ Naprej”  
iz Milwaukee, ki je s sirojim u- 
branim in milodonečim petjem 
pridobilo srca vseh na veselici in 
veselico samo pa dvignilo na vr­
hunec duševnega užitka. Pozabiti 
ne smem tudi sodr. Gorjupa iz 
Milwaukee, 'ki nam je v daljšem 
govoru jasno narisal vso sedanjo 
mizerijo delavstva, pa povedal 
golo resnico, da se z družimo vsi 
v mogočno in nepredorno falan­
go, ako hočemo odpraviti sedanji 
krivični in vladajoči sistem.

Samoposebi se razume, da nam 
je ob takem duševnem užitku in 
ob taki zabgvi prehitro potekel 
čas in je napočil čas ločitve, ko 
ga nihče ni želel. Ukloniti se je 
bilo treba trdemu in jeklemu za­
konu današnje družbe, k i' ne 
vpraša delavca po njegovih žel­
jah in zahtevah.

Frank Jelenc, preds.

Razprava o rezervnem 
fondu.

Primero, Colo.
Moj dopis naj služi br. delega­

tom v premislek, še predno se sni­
dejo na petem glavnem zborova­
nju v Milwaukee.

Naša organizacija je postala 
velika; “ Glasilo”  naše jednote pa 
čita nad 8500 članov. Zatoraj ni 
čudo, da bratje in sestre izražajo 
svoje mnenje v “ Glasilu” . Veli­
ko ljudi mnogo ve, vsi pa vse zna­
jo-

Čitam razprave o farmah, kon­
zumnih društvih, rezervnem fon­
du itd. Vsak dopisovalec opisu­
je svoj predmet kar v najbolj­
ših barvah, zlih posledic in sen­
čnatih strani pa neomeni nilcdo.

Bratje! Ako imamo nekaj ti­
sočakov v blagajni, je popolno­
ma v redu. Delajmo, pa bodemo 
imeli še več, vsaj asesmenta ne bo 
treba povišati. Ko je bila blagaj­
na suha, je moral glavni odbor 
povišati asesment. (Katastrofa v 
Cherry, 111.) Takrat pa ni nihče 
pisal, da naj jednota kupi far­
mo.

Kaj bi bilo, če jednota kupi 
farmo za člane, ki so nesposobni 
za delo?

Dobra farma stane lep denar. 
Na nji bi morali imeti ravnatelja 
(superintendenta). Potrebovali 
bi vodjo za živino, vodjo za polj­
ske pridelke in najmanj deset do­
brih delavcev, člani, ki so nespo­
sobni za delo so nezmožni za de­
lo na farmi. Troškovni proračun 
pa prepuščam veščakom. Omenim 
le še to, da bi moral gl. odbor 
sklicati izvanredno konvencijo, 
kedar bi se na farmi sprli ravna­
telj, preddelavci in delavci. Taki 
prepiri bi pa lahko nastali par- 
krat v letu.

Tudi za konzumna društva ne 
more prevzeti jednota nobene ob­
veznosti, ker državni zakon ne 
dovoli kupčije s premoženjem 
jednote.

Rezervni fond pa moramo ime­
ti. To je nekaj logičnega, narav­
nega in popolnoma v soglasju s 
tozadevnimi zakoni. Moja misel 
je, da naj se asesment poviša na 
$1.35 mesečno. Od te vsote naj bi 
šlo deset centov v rezervni sklad, 
kar bi na leto pri 8500 članih 
zneslo približno $10,000.

Opozarjam pa brate delegate, 
da bi se na konvenciji spominjali 
tudi članov, ki zgubijo eno oko^e- 
no roko ali eno nogo. Član, ki iz­
gubi eno oko, se mu izplača $100,

za izgubo ene roke ali noge pa 
$200. Njegovim dedičem ostane 
le $300 posmrtnine, ako odšteje­
mo $100 za pogrebne stroške. V 
resnici so pa potomci ponesreče­
nega delavca, ki je izgubil kak­
šen ud bolj potrebni cele posmrt­
nine, kakor pa člana, ki je umrl. 
ne da bi bil kedaj pohabljen. Po­
habljenec ne more za svoje po­
tomce prihraniti nič. Saj navad­
no še sam živi v pomanjkanju. 
Ako ustanovimo rezervni fond, 
tedaj lahko storimo, da se pohab­
ljencem izplača odškodnina, ne 
da bi jim bilo treba trgati pri 
posmrtnini. Bratje in sestre! A- 
ko napredujemo, tedaj napreduj­
mo na celi črti.

“ Glasilo”  naj ostane tednik, 
tiska naj se pa na osmih straneh, 
ako se tudi oblika malo zmanjša. 
Naš list naj1 prinaša več lepo­
slovja. Skrbimo za izobrazbo. Po­
tom leposlovja pa pridemo naj- 
preje do splošne izobrazbe.

Za ves jednotin denar, izvzem- 
či, kar ga m oranj imeti na če­
kovnem računu, naj se kupijo dr­
žavni vrednostni papirji. Obresti 
so večje, ali pa vaj primeroma 
tako velike kot na banki, denar 
je pa varno naložen. Banke so od 
danes do jutri.

V nekaterih listih sem čital, da 
bi se nekatere podporne organi­
zacije združile. Moje mnenje je, 
da ne! Vsaj naša ne! Pred nekaj 
leti sem čital, da je naša jedno­
ta umrla, da so io v Clevelandu 
pokopali. V  resnici je bilo pa na­
robe: pričeli smo še le živeti.

Bratom delegatom in sestram 
delegatinjam pa želim največji 
vspeh na zborovanju. Ako se ka­
teri brat ali sestra čuti prizade­
tega vsled mojega dopisa, tedaj 
povem odprto, da nisem imel na­
mena nikogar žaliti. Meni je bilo 
in bo vedno mar le blagostan 
“ Slov. nar. podp. jednote.”

Karol Batista.

Racine, Wis.
Že marsikdo se je prepričal v 

razpravi o rezervnem fondu, da 
je nemogoče vstreči vsem ljudem. 
Kar eden spozna za dobro in ko­
ristno, smatra drugi za slabo in 
škodljivo. Tudi jaz se zavedam, 
da ne bodem s svojim mnenjem 
ustregla vsem. Vendar se pa pre­
drznem trditi, da izhaja največ 
nesoglasja in kritike iz različnih 
krajevnih razmer in različnih do­
hodkov ali povsem raznih delav­
skih plač. Kdor ima boljšo pla­
čo in več dohodkov, priporoča 
zvišanje asesmenta, naobratno 
pa pravi oni, ki zasluži le $1.25 
ali $1.50, da bode zvišanje ases­
menta škodovalo jednoti, ali da 
rezervnega fonda sploh ne potre­
bujemo.

Da je rezervni fond potreben, o 
tem menda ni dvoma. Kako se bo 
rezervni fond ustanovil, pravza­
prav dobičkonosno naložil denar, 
ali če se kupi farma ali kaj dru- 
zega, pa prepuščam konvenciji, 
ker vem, da bi sama težko zadela 
pravo.

Ali želim pa iz srca, da bi se 
tudi druge sestre udeležile raz­
prave. Ženske imamo manj do­
hodkov kot moški, ali pa prav 
nič, ker smo navezane na zaslu­
žek svojega moža. Ker pa vem, 
da iz nič je nič, priporočam de­
legatom, da zvišajo asesment za 
deset centov mesečno do prihod­
nje konvencije. Prihodnja kon­
vencija naj še le določi, kako se 
bo denar bolj dobičkanosno na­
ložil. Brez kapitala se ne more 
kupiti farme in ne začeti konzu- 
ma, sploh se ne more začeti nič.

Moje mnenje je, da naj seda­
nja konvencija določi le dohod­
ke, prihodnja naj pa izreče, kako 
se bo denar porabil. V  par letih 
se lahko mnogo spremeni, današ­
nji računi in proračuni se mi pa 
dozdevajo, da so brez krčmarja, 
ker nimamo za začetek potrebne­
ga kapitala.

Deset centov na mesec ne bo 
preveč in lahko se jih pogreši za 
dobro stvar. Ako v treh letih ne 
bomo imeli zadostnega kapitala, 
lahko počakamo še tri leta. Saj 
jednota nima še tako starih čla­
nov. Priporočam pa združitev 
več slovenskih jednot, da bi več 
slovenskih jednot ustanovilo sku­
pen rezervni fond, ker je moč le 
v slogi.

Metka Jelenc, članica dr. 68.

Naznanila in vabila.
VSEM ČLANOM IN ČLANI­

CAM NA ZNANJE.

Ker bodo nekatera društva vo­
lila svoje delegate še le v tem 
mesecu, mi je nemogoče priobčiti 
imena vseh izvoljenih delegatov 
že v današnji izdaji. Kakor hi­
tro dobrim poročilo od vseh druš­
tev, bom tudi priobčil imena 
vseh izvoljenih delegatov.

John Verderbar, gl. tajnik.

Collinwood, Ohio.
Vsem članom društva “ Mir” , 

štev. 142. na znanje.
Prihodnja seja se bo vršila tret­

jo nedeljo v mesecu, dne 21. juli­
ja ob devetih dopoldne. Vsem bra­
tom je znano najbrž, da smo pre­
ložili sejo radi tega, da bomo raz­
polagali pri zborovanju z boljšo 
dvorano.

Prihodnji mesec bo tudi precej 
visok asesment. Navadni znesek 
$1.30, za “ Glasilo”  25c, za dvo­
rano pa 20c. Skupaj $1.75.

Udeležite se seje v polnem števi­
lu, ker imamo razpravljati o pik­
niku in slavnostnem razvitju dru­
štvenega prapora, ki se bo vršilo 
v mesecu avgustu. Nikdo naj ne 
izostane od seje! Na svidenje tret­
jo nedeljo v juliju na društveni 
seji.

John Prusnik, tajnik.

Black Diamond, Wash.
Najuljudnije vabimo vsa slo­

venska društva iz Black Diamon- 
da, Ravensdale, Krajna, Taylorja 
in Rentona na piknik in slavnost­
no razvitje društvene zastave, 
katerega priredi društvo f ‘ Plani- 
ninar” , štev. 57 v nedeljo dne 21. 
julija na Kummver Clay Mine pri 
g. Harry Dalesu. Naša občna že­
lja je, da se tudi vsi ostali Slo­
venci in Slovenke, ki niso pri no­
beni podporni organizaciji, udele­
žijo te slavnosti.

Vsa društva se zberejo v Maso­
nic dvorni od 12 do 1. popoldne. 
Ob eni popoldne odkorakamo z 
godbo na čelu na veselični pro­
stor.

Na. razpolago ¡bodeta hladna 
pijača in izvrsten prigrizek. 
Sploh bo vsakovrstne zabave v iz­
obilju.

Na svidenje dne 21. julija !
ODBOR,

Chicago, Ul.
Tajnikom in tajnicam društev 

S. N. P. J. v Chicagi in So. Chica" 
gi na znanje.

Odbor za skupni izlet in piknik 
vseh društev “ Slov. nar. podp. 
jednote”  v Chicagi je na seji dne 
17. maja sklenil, da je delo za 
pikniku vsako društvo izvoli na 
deset članov tri, da se jim bo mo­
goče vrstiti pri delu. V smislu te­
ga zaključka se obračam do vseh 
tajnikov in tajnic, da pošljejo 
imena članov, ki so izvoljeni za 
delo, nemudoma meni, ker se bo 
vršila prihodnja seja skupnega 
odbora dne 13. julija ob osmih 
zvečer v Narodni dvorani. Ako 
kdo slučajno ni dobil dopisnice, 
naj vzame to obvestilo na znanje.

Jos. Snoj, zapisnikar,
1633 Blue Island Ave. City.

Gilbert, Minn.
Vsem bratskim društvom na 

Messabe R. kakor tudi vsem dru­
gim slovenskim društvom se na­
znanja, da priredi društvo “ Spar- 
ta” , štev. 61 proslavo petletnice 
društvenega obstanka dne 21. ju­
lija.

Zbirali se bodemo v dvorani 
brata Josipa Noseta.

Člani slovenskih in hrvatskili 
društev so vstopnine prosti. Ude- 
ležniki drugih narodnosti in oni, 
ki niso- še pri nobeni jednoti ali 
zvezi, pa plačajo 50c vstopnine.

Na veselici bo najboljša po­
strežba in vsakovrstna zabava. 
Samoposebi se pa razume, da bo 
na razpolago hladen ječmenovec 
in dober prigrizek.

Slovenci in Hrvatje posetite 
veselico v naj obilnejšem številu! 
Nobenemu ne bo žal, da je preži­
vel nekaj veselih uric v domačem 
krogu, pri domači zabavi in se za 
nekaj časa otresel skrbi, ki jih 
prinaša vsakdanje življenje.

France Gimpel, tajnik.

Livingston, 111.
Opozarjam vse člane društva 

Bratje vsi za enega” , štev. 96, da 
se polnoštevilno udeležijo redne 
mesečne seje dne 7. julija. Zače­
tek seje točno ob devetih dopol­
dne. Na dnevnem redu imamo 
važne točke. Razpravljati mora­
mo o pravilih od točke do točke, 
da pripravimo gradivo za naše­
ga, delegata, ki bo zastopal naše 
zahteve in želje na peti redni 
konvenciji. Tolikor večja bo ude­
ležba, tem laglje bomo rešili vse 
točke v zadovoljstvo vseh.

Frank Krek.

W. Mineral Kans.
Opominjam vse člane društva 

“ Orel” , štev. 19., da se polnošte­
vilno udeležijo seje dne sedmega 
julija točno ob pol devetih dopol­
dne.

Na dnevnem redu imamo več 
važnih zadev in čitala se bodo tu­
di pravila. Vsak brat bo imel pri­
liko na seji izraziti svoje mnenje.

Bratje vsi na sejo dne 7. julija. 
Tam je prostor, da rešujemo dru­
štvene zadeve.

John Goršek, predsednik.

Ely, Minn.
Društvo “ Jutranja Zora” , štev. 

108 je sklenilo, da se zniža vstop­
nina za mesec julij in avgust na 
$2.50.

Absolutna potreba je, da se vse 
sestre udeležijo prihodnje seje 
dne 14. julija.

V  interesu društva-in jednote 
bodo sestre najboljše zvršile, ako 
vsaka pripelje s seboj eno kandi­
datinjo. Le tem potom je mogoče 
doseči deset tisoč članov in članic 
še pred konvencijo.

Uršula Bezdk, tajnica.

Žrtev razmer.
Zgodovina nam z nepobitnimi 

dokazi potrjuje, da so bili pleme- 
nitniki kot navadni ljudje v dobi 
absolutne vlade le igračice v ro­
kah vladarjev. Čestokrat so mo­
rali podaniki kraljev za njih ka­
price in razkošno življenje daro­
vati svoje 'življenje ali pa zdrave 
ude. O takem dogodku nam pri­
poveduje zgodovina izza dobe 
Karla 7., kralja francoskega.

V vojni leta 1456 z Anglijo, so 
Angleži zasedli vse luke in trdnja­
ve v deželi. Karl 7., francoski 
kralj je bil v Bourgesu in igral 
kocke s svojim zakladnikom, 
markijem pl. Giac, ko je neki 
častnik prinesel vest, da so ostan­
ki njegove armade, ki so bili pod 
ppvjeljjstvom fra/nqoskega bone- 
tabla, nskočili v sovražni tabor. 
Katerega druzega vladarja bi mo­
goče taka vest pretresla, lahkomi­
selni Karel je pa. dejal: “ Giac, 
ali ni to slab dovtip?”

Giac je pa odgovoril: “ Gospod, 
nesreča je obenem sreča za bla­
gajno, kajti vojaki so imeli za tir- 
jati zaostalo plačo, zakladnica je 
pa prazna.”

V tem trenotku so naznanili ko- 
netabla, grofa pl. Riehmonta, ki 
je prišel, da bi oddal kralju meč 
in se zahvalil za vrhovno povelj­
stvo, ker ga je  kralj- pustil na ce­
dilu in ni poslal denarja, da bi 
plačal vojake. Štiri mesece je ča­
kal zaman denarja, slednjič so pa 
vojaki izjavili, da nočejo služiti, 
ako s© jim ne izplača zaostala na- 
jemščina. Grof jih je prosil in ro­
til, da naj ostanejo še na dalje v 
službi. Ali vse prošnje -niso izdale 
nič. Vojaki so uskočili v sovraž­
ni tabor.

Razkačen je planil kralj po 
konci in zakričal: “ Kako? De­
narja nisem poslal? Giac, kam je 
šel denar?”

“ Gospod,”  je odgovoril Giac 
mirno” , od sto tisoč tolarjev sem 
moral plačati stavo, katero je va­
še veličanstvo izgubilo napram 
kavalirju d ’Ange, s preostankom 
vsote sem -pa moral plačati konje 
na v-aše povelje, katere sem pri­
vedel s seboj iz Burgundije.’

“ Dena-r se je torej porabil za 
stave in konje” , je jezno vzklik­
nil konetabel. “ Vi ste izboren za­
kladnik ! ’ ’

Po prigovarjanju kralja, se je 
konetabel izjavil, da ostane še na­
dalje v službi kralja pod poseb­
nim pogojem.

“ Kot konetabel Francije” , je 
govoril kralju, imam v provincah, 
ki so izročene meni, kakor tudi 
v okolici mesta Bourges, naj višjo 
sodno oblast. Gospod, dovolite 
mi, da zvršujem svojo oblast in 
da se me vbog-a kot vas.”

Kralj, ki je ljubil svojo igra- 
čieo, Giaca, in se je bal zanj, ker 
je  vedel, da ne živita s konetab- 
lom v prijateljstvu, je rekel: 
“ Naj bo! Pa le ood tem pogojem, 
da mi jamčite za varnost glave 
marki ja .pl. Giaca:.”

“ Gospod, jamčim za njegovo 
življenje” , je  odgovoril koneta­
bel, in obrnivši se proti marki j n 
je rekel: “ Gospod marki, vi ste 
moj ujetnik!”

V oni dobi niso bile -dolge prav­
de v navadi. Že prvi večer je pri­
šel župan mesta Bourges v druž­
bi dveh biričev k marki ju v ječo 
in mu prečita! obsodbo, ki se je 
glasila, da je marki pl. Giac spo­
znan krivim, da je na sleparski 
način zlorabljal zakladnico kralja 
in tako- zakrivil veleizdajstvo. Za 
svoj zločin bo obglavljen. Ker pa 
želi njegovo veličanstvo obraniti 
marki j a pri ‘življenju, se obsodba 
spremeni v pokoro in sicer v tem 
smislu, da marki pl. Giac drugi 
dan ob solpčnem vzhodu obglavi 
z mečem k smrti obsojenega zlo­
činca.

Marki je pobledel in zatulil 
kot ranjena zver, ko je bila pre- 
čitana obsodba. Y srednjem veku 
so smatrali službo krvnika za ne­
častno in najn ižjo.--------—

Dne 4. junija 1456 je prebival­
stvo Bourgesa že rano zjutraj dr- 
vilo na trg, kjer je  oddelek voja­
kov tvoril krog okoli- morišča, ki 
je pričakovalo svojo žrtev. - Y 
ljudstvu se je raznesla govorica, 
da bo marki pl. Giac vršil krvni- 
šbo -delo kot pokoro za veleiz­
dajo.

Skozi ozko ulico v ljudstvu je 
korakal oddelek vojakov proti 
nič dobrega obetajočemu krogu. 
Sredi, na vozu je sedel upadel člo­
vek, ki je  najbrž imel umreti na 
morišču, -poleg njega je pa stal 
krvnik. Ne daleč za vozom je šel 
duhovnik v spremstvu človeka» 
katerega obraz je bil bled, njego" 
ve kretnje pa ponosne in samo-

zavestne. Po krasni opravi je bilo 
poznati, da je plememitnik. Bil je 
marki pl. Giac.

Obenem se je pa pet članov 
sodnijske gosposke iz Bourgesa 
približalo morišču z druge strani 
in položilo na mizo nekaj svež­
njev papirja, čakajoč z resnimi 
obrazi in molče na prihod obso­
jencev.

Duhovnik je stopil k obsojene­
mu morilcu in molil nekaj časa, 
potem ga je peljal k usodepol- 
nemu sedežu. Nastala je tihota, 
najstarejši sodnik je pa prečita! 
obsodbo morilcu, potem se je pa 
obrnil k  markiju: “ Vprašam Vas, 
Artur, Phoebus Karl marki pl. 
Giac, ako se hočete prostovoljno 
odreči kraljevi milosti in če dovo­
lite, da se nad vami zvrši smrtna 
obsodba ? ’ ’

“ :N e!”  je odgovoril marki gla­
sno in določno.

“ Potem pa morate sprejeti me' 
sto krvnika” , je nadaljeval sod­
nik z resnim glasom.

Po teh besedah je sodnik na­
mignil krvniku, da izroči marki­
ju meč, katerega je imel skritega 
pod plaščem.

Marki je odločno zagrabil z le­
vico meč in z enim mahlejem v 
presenečenje vseh navzočih sebi 
odsekal -desnico. Po tem dejanju 
se je pa obrnil proti sodniku in 
rekel: “ Gospodje povejte kone- 
taMul, da |marki pl; ’Giac ¡nima 
roke, s 'katero hi lahko zvrševal 
krvnički posel.”

Po teh besedah je vsled preve­
like izgube krvi omedlel.

Razno.
Varstveni zakoni za delavke. V

preteklem letu so izdelale posa­
mezne države nekaj zakonov za 
delavsko- varstvo. Seveda niso ti 
zakoni bog zna kako daloksežne- 
ga pomena za delavstvo. Odpor 
in utp-liv podjetnikov naraščata. 
Vlade postajajo vedno odvisnej’ 
še od denarnih mogotcev in si za­
to ne -upajo- odločno -nastopiti za 
delavske interese. Za delavke in 
otroke so posamezne -države izda­
le še nekaj novih varstvenih za­
konov, čeprav bo še -dolgo trajalo, 
da bodo ti zakoni takšni, kakršni 
bi morali biti. Le drobtine dobi­
vajo delavci. Na Portugalskem so 
v pretečenem letu postavno pre  ̂
povedali žensko nočno delo. Na 
Japonskem so dobili nov tovarni­
ški zakon, v katerem se pa zrcali 
vsa socijalno- politična zaostalost 
te države, ker dopušča, da delajo 
delavke in dečki, ki niso stari še 
15/ let, po 12 ur na dan! Torej 
151 etui otroci smejo delati po 12 
ur na dan in poleg tega ima mi­
nister za notranje zadeve še pra­
vico, da sme prva štiri leta povi­
šati dnevni delovni čas na 14 ur, 
če prosijo za to podjetniki. Otro­
ci in žene ne smejo delati od 10. 
zvečer do 4. zjutraj. Tovarniška 
postava določa tudi, da se mora­
jo  nastavljati tovarniški nadzor­
niki. V Indiji so lansko leto skle­
nili tovarniški zakon, ki ni veli­
ko boljši od japonskega, ampak 
tudi marsikaka evropska država 
bi se lahko zgledovala ob njem. 
Otroke od 9. do 14. leta smejo v 
tovarnah nastavljati le na podla­
gi zdravniškega izpričevala.. Mla­
di delavci smejo biti v tekstilnih 
tovarnah zaposleni le po 6 ur na 
dan, v drugih »obratih po 7 ur. Za 
moške in ženske velja v tekstilnih 
tovarnah še 12urni delovnik, v 
vseh drugih llurni. Nočno in ne­
deljsko delo je odpravljeno po­
polnoma. Na Holandskem prepo­
veduje postava delo otrokom, ki 
niso stari še 13 let. Za mladinske 
delavce obeh spolov velja lOurni 
normalni delavnik. Delati ne sme­
jo pred 6. uro zjutraj in po 7. 
zvečer. Delavke, ki morajo oprav­
ljati doma tudi gospodinjska de­
la, gredo oh sobotah oh 1. popol­
dne z dela. Gb nedeljah in prazni­
kih ne smejo delati ne mladinski 
delavci, ne žene. Tudi nočno delo 
se dovoli le» izjemoma. Mladinski 
delavci morajo imeti od petih po­
poldne prosto, da lahko posečajo 
šole v nadaljno izobrazbo.

Spomenik delavskega prijatelj­
stva. Mala francoska železniška 
postaja La Faloise je bila prizor 
nenavadnega slavlja. Na postajo 
se je  pripeljal francoski ministr­
ski predsednik Pdineare s sijaj­
nim spremstvom. Tudi minister za 
zunanje zadeve je bil navzoč. V 
La Faloise so odkrili namreč spo­
menik v spomin grozne nesreče, 
ki se je zgodila blizu postaje, in 
v spomin zvestega delavskega pri­
jateljstva». Bilo je 20. septembra 
leta 1910. Trije železniški delav­
ci Hein, Gras in Foy so delali na 
železniški progi. Hein je hotel po­
ložiti pod tračnice katranovo pod­
logo. Hipno začuje klic: “ Pozor!”  
Hein je ležal čez tračnice, okrene 
se» ob klicu in vidi, da drvi brzo- 
vlak z neznansko hitrostjo proti 
njemu. Hein hoče hitro odmakniti 
vijak, s katerim je bil privzdignil 
tračnico, ker je bil njegov okret

pr euren», mu je ostala leva roka v 
jaku, prsti so bili zmečkani. Z vso 
m/očjo obupanega se je hotel re­
šiti iz jeklene pasti, a ves njegov 
napor je  brezuspešen. Tovariša 
vidita z grozo, da je Hein izgub­
ljen, vlak je» oddaljen sto metrov, 
zdaj le še osemdeset, sedemdeset 

.. V teh kratkih sekundah zma­
guje v tovariših, ki sta še na var­
nem, nagon, da rešita 'tovariša 
»brez vsakega premišljevanja. 
Brez obotavljanja plane Gras k 
Heinu, oklene se ga z vso silo in 
ga skuša potegniti iz tračnic. Tu­
di Foy pozabi v tem trenutku na 
svojo lastno osebo, pozabi na svoj 
dom, svojo ženo in svoje otroke. 
Visoko dvigne roki in leti brzovla- 
ku nasproti, da bi opozoril vla­
kovodja in ustavil vlak, da bi re­
šil tovariša. Zaman! Brzovlak dr­
vi hropeč z neznansko hitrostjo 
proti kraju, kjer so v smrtni ne­
varnosti tri človeška življenja, 
čez pet, šest sekund izgine v da­
ljavi. Na progi ležita dva človeka 
v »krvi, mrtva_, ne daleč od njiju 
umira tretji. Vso tragično nesrečo 
pa oibdaja sijaj človeške veličine : 
v hipu nesreče, v trenutku ko je 
bila smrt v najbližji bližini, sta 
pozabila delavca-tovariša na last­
no osebo in hitela na pomoč to­
varišu. Francoska vlada je naro­
čila kiparju Roseju naj izdela tem 
trem junakom spomenik.

Organizacija letalcev. Razvoj 
časa sili na vseh poljih gospo­
darskega življenja k organizaci­
ji. Zdaj poživlja v plamtečem 
oklicu znani francoski aviatik 
Alfred Leblanc svoje poklicne 
tovariše, da se organizirajo v 
zvezi zračnih pilotov, ki bo bra­
nila in pospeševala gospodarske 
interese francoskih zrakoplov- 
eev. Vstop je pripavilo že veli­
ko število letalcev. Tisti lepi 
dnevi, ko so si letalci v par me­
secih z drznimi poleti prisvojili 
lepo premoženje, so že davno mi­
nili. Leblanc toži, da dobi danes 
letalec, ki pogumno tvega svoje 
življenje, le malo odškodnino za 
svoje delo in za, visoke izdatke, v 
mnogih slučajih pa si mora le­
talec trpko dejati, da »honorarji 
niti njegovih .izdatkov niso po­
krili. “ Obetajo nam zlate gore 
in čudeže, če bi na se imeli ti ču­
deži udejstviti v obliki obraču­
nov, tedaj zbeže z mošnjami. Če 
se letalci proti temu* ne bore, bo­
do kmalu prisiljeni, da. se odre­
čejo svojemu elementu in se 
oprimejo -drugih izdatnejših po­
klicev. Porabimo navdušenje 
množice za letalno umetnost. 
Vsako obotavljanje bi bilo uni­
čujoče!”  Kadar se letalci organi­
zirajo v skupni zveci, predlože 
mestom in podjetnikom svoje 
zahteve. Zveza pa bo s pomočjo 
vplačanih prispevkov lahko u- 
stanovila šole za letalce, bo izo­
brazila novo generacijo letalcev 
in z ustanovitvijo pokojninskega 
in nezgodnega sklada skrbela za 
to, da v izvrševanju svojega po­
klica ponesrešeni letalci ali njih 
potomci ne bodo izročeni bedi 
ali navezani na zasebno milodar- 
nost.

Prve ure v ječi. Bivši kaznil- 
niški nadzornik I. Schiwek je 
izdal knjiga, v kateri pripovedu­
je svoja opazovanja na jetnikih. 
V knjigi je najbolj pretresljivo 
ono poglavje, ki pripoveduje o 
prvih urah, ki jih prebije kaz­
njenec v zaporu. V teh urah 
občuti naj»huje globoki prepad 
med življenjem v svobodi in za 
temnim zidovjem. Večina kaz­
njencev gre precej ravnodušno 
po izrečeni obsodbi v zapor, ker 
so se že med preiskovalnim zapo­
rom nekoliko privadili misli, da 
bo treba več ,ali manj časa živeti 
daleč od sveta. Vendar je pa. 
tudi mnogo takih, katerim je 
“ ta pot težja, kakor marsikate­
remu roparskemu morilcu pot. na 
morišče.”  Silno pretesljivo ob­
našanj® onih, ki morajo kar ne­
nadoma v preiskovalni zapor. 
Med aretaleHjo, zaslišavanjem in 
sprejetjem v zapor so imeli pre­
malo časa, da, bi razmišljali o svo­
jem žalostnem položaju. V tesni, 
samotni celici se zbude iz oma­
mi jenj a in naenkrat spoznajo po' 
polnoma jasno svoje stanje, ves 
obup izbruhne z naj večjo silo. 
“ Grozno je, opazovati te nesreč­
neže. Nekateri se vedejo kakor 
divje zveri. Žalostno je, da ne­
kateri napačno tolmačijo to ve­
denje, in kaznujejo obtoženca.”  
Nekateri pa sede po cele, ure ka­
kor bi bili okameneli. Drugi jo ­
kajo in obtožujejo samega sebe 
kar najhuje. Največ jih pa za­
trjuje, da ,so nedolžni. Zopet 
drugi mislijo v svojem obupu le 
na svojce, katerim delajo toliko 
skrbi in žalosti. Prva noč je  za 
vsakega, ki je v preiskovalnem 
za,poru, najstrašnejša. Matere 
kličejo kakor blazne svoje otro­
ke.”  V prvem obupu poskuša 
marsikateri izvršiti samomor, 
zato opazujejo uradniki vsake­
ga; novega kaznjenca najbolj

vestno prve ure. Pri mnogih, ki 
so razdvojeni sami s seboj in s 
svetom, učinkuje prijazna bese­
da», ali sočutje nadzornikovo in 
paznikovo čudovito. Dostikrat 
zadostuje, da se mu stisne le ro­
ka. A tudi knjige so dostikrat 
najboljši tolažnik. Nočnih ur se 
boje kaznjenci najbolj. Knjiga 
jim olajša zdatno le mučne ure

—  117 drednotov. Med rusko-
japonsko vojno so izdelali na An­
gleškem prve načrte za drednote 
in v juniju 1912 je izgotovljenih, 
ali vsaj blizu izvršitve 117 dred­
notov ! Angleži imajo: 17 že dode­
lanih, 10 še ni opremljenih in 5 
drednotov grade. Nemci imajo 21 
drednotov; 10 dodelanih, 7 še ni 
opremljenih, 4 grade. Združene 
države imajo 8 drednotov, Fran­
coska ravno toliko, Rusi imajo 7, 
Italijani 8 in Japonci 9 dredno­
tov. Avstrijsko-Ogrska, Argenti- 
nija in Brazilija imajo po dva. 
V Avstriji grade dva nova, v Bra­
ziliji enega. Španci imajo dva. Či­
le in Turčija gradita vsaka po 
dva. Vse te države imajo skupaj 
117 drednotov, ki ne veljajo nič 
manj nego eno miljardo dolarjev.

Kulturni dokument iz Nemčije.
V inseratnem oddelku lista ‘ Ber- 
liner Lokalanzeiger’ je bilo pred 
kratkim sledeče naznanilo: ‘ Krv­
nik Knaut proda za 85 mark 
klado za morišče s potrdilom, 
da sta bili na tej kladi umorjeni 
dve osebi, potem krvniško' seki­
ro, železne okovi z verigo, svojo 
fotograffiijo, Nakup je p»osebnc» 
primeren za gostilničarje.’ To 
naznanilo je pač višek pruske 
kulture. Za 85 mark »se dobi torej 
tnalo, sekira, železne okove in 
povrh še slika, one nežne duše! 
Zagovorniki smrtne »kazni so za­
šli res v čedno družbo.

Tretji otrok. Tretji otrok je 
tisto, kar Franciji pred vsem 
drugim manjka in kar bi brezpo­
gojno morala imeti. Račun je 
čisto preprost: Da se prebival­
stvo dežel ne zmanjša za dve 
enoti; če umreta dva zakonca, je 
treba da zapustita ta dva zakon­
ca» dva otroka. Dva otroka sta 
minimum za eno zakonsko dvoji­
co; z njima je izpolnjena dolž­
nost in domovina dobi dve bitji, 
ki stopita na mesto staršev. Ni­
kakor pa -ne sme biti manj otrok 
kakor »dva; »kar je  pod tem, je v 
resnici kršenje dolžnosti. Da pa 
se »dolžnost ve Su tej e izpolni in se 
ne omeji na minimum, se spodobi 
da so» najmanj trije 'otroci. Eden 
.najznamenitejših francoskih meš­
čanskih ekonomov Pavel Leroy- 
Beaulieu je na podlagi tega uva- 
ževanja sklenil, da se morajo 
porodne nagrade preosnovàti. 
Nagrade naj se ne razpišejo za 
šestega, sedmega ali osmega o- 
troka, kar je brezmiselno iz tega 
razloga, ker ne bo nihče zaradi 
nagrad k prvima dvema, ¡otroko­
ma pridružil najmanj še šest dru­
gih. Primerneje je, da se določi 
nagrada že za tretjega otroka in 
se s tem povzroči, da ima vsaka 
družina; vsaj tri otroke. Nadalje 
hoče reservirati očetom otrok še 
vse drugega kakor nagrado 
50 frankov; predlaga, da se jim 
prihranijo javne uradne službe 
vseh vrst. ‘Sklene naj se stroga 
postava, da nihče ne dobi držav­
ne službe, čeni izpolnil pogoje, 
da ima tri otroke. Seveda bi ta 
postava dopuščala izjeme, ki pa 
bi morale biti kar najredkejše. 
Ideja Leroy-Beaulieua je zelo 
radikalna in bo vsekako še dolgu 
morala čakati na svoje rešitev.

O domovina, ti si kakor zdrav­
j e . . .  Pred kratkem je obiskal 
amerikanski farmer in notar 
Hanak, ki »sie je že znebil avstrij­
skega državljanstva,, svojo domo­
vino. Mnogo »društev ga je na­
prosilo, da predava o gospodar­
skih odmošajih v Ameriki. Prvo 
predavanje se je minule dni vrši­
lo v Novem gradu pri Bučovicah. 
Sredi predavanja pa vstopi žan- 
dar z nasajenim bajonetom in 
»aretira predavatelja. Začudene­
mu Amerikaneu pove, da je av­
strijski dezerter. Amerikanec je 
zatrjeval, da je zmota in ga pro­
sil, da naj počaka, da konča s 
predavanjem. A vse prošnje so 
bile zaman. Hanak je moral za­
pustiti strmeče občinstvo in z 
žandarjem oditi v Brno. Tu ga 
je vlačil žandar od Poncija do 
Pilata. Nazadnje se je izkazalo, 
da je mož izpolnil v Avstriji vo­
jaško službo in da je v redu opra­
vil tudi dve vojaški vaji, preden 
je odpotoval v Ameriko; le 
tretjo si je» prihranil. Dospevši 
v Brno se je  takoj zglasil v vo­
jaški pisarni, ki je našla vse v re­
du. Šele čez nekaj tednov so se 
premislili in ga aretirali na go­
vorniški tributni. Hanak, ki je 
amerikanski državljan, je vso 
zadevo sporočil amerikanskemu 
poslaniku. Domotožje so mn» 
najbrž temeljito presmali.

D O P IS I .
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Odlomki iz zgodovine 
Zdr. držav.

Po raznih virih sestavil J. Z.

Vsekakor je potreba, da se se­
znanimo za zgodovino naše nove 
domovine. Seveda ne mislim po­
dati zgodovino Zdr. držav v na­
slednjih poglavjih v podrobnosti. 
Za to primanjkuje časa in prosto­
ra. Zgodovina naše nove domo­
vine je tako obširna, da potrebuje 
dalekosežnih štuidij in časa za 
proučavanje.

Skušal bom pa v odlomkih iz 
zgodovine seznaniti one, ki so 
zmožni le slovenščine, z važnimi 
dogodki, ki tvorijo mreževino in 
verigo nove civilizacije na Zapa­
dli.

Vsekakor je potreba, da vsak­
do vsaj površno pozna zgodovino 
domovine, v kateri 'živi.

I.
Nekdanji in prvotni prebivalci 

v Ameriki sio bili rdečepoltni lju­
dje. Nazivljemo jih Indijance. To 
ime so dobili, ker so podobni pre' 
bivalcem v Indiji. Ali to ime bi 
bili dobili vseeno, če tudi bi ne 
bili podobni prebivalcem v Indiji, 
ker so Krištof Kolumb in njegovi 
sovrstniki in tovariši mislili, da 
so odkrili Indijo. Sploh sta si oba 
plemena podobna le po osebni zu­
nanjosti, ločita se pa, popolnoma 
v šegah, navadah in značaju. Tež­
ko je najti dvoje ljudstev, ki bi 
bila bolj različna drug od druge­
ga, kot ameriški domačini in za­
spani prebivalci Indije, 

Prazgodovina Indijancev je po­
polnoma 'zavita v temo. Sicer se 
pa ne more dvomiti, da so eno 
najstarejših plemen. Ali kedaj in 
po katerem potu so prišli v Ame­
riko, je ,pa še danes nerešeno 
vprašanje. Mnogo teorij se je že 
pojavilo, kako so rdečefcožci prišli 
v Ameriko. Ali vse te teorije so 
nejasne in brez pravih dokazov. 
Popolnoma, bedasto je, če kdo tr­
di, da so Indijanci potomci Izrae- 
litov, ker je  neverjetno in nemo­
goče, da bi napol civilizirani ro­
dovi utekli človeški krvoločnosti 
na svojem potu od Evfrata v se­
verno Ameriko. Nemogoče je tu­
di, da bi Afričani v šibkih čolnih 
prepluli Atlantik od otoka do 
otoka. Popolnoma nejasna je tudi 
trditev, da so Kamčatkovci šli 
preko Behringove morske ožine in 
prišli na ledeni Severozapad. Do 
Her ne bodo učenjaki prišli z no 
vimi odkritji z ozirom na oblju- 
den.je severne Amerike, ostane za 
nas prazgodovina Indijancev ne­
rešena uganka,

Indijanci spadajo med lovske 
narode. Nekateri 'rodovi so ob­
delovali zemljo, zopet dragi so 
imeli črede, nekateri so pa gradili 
mesta in majhne ladje. Indijan 
cem je bila divjačina vse. Brez 
divjačine bi gladovali, trpeli in 
slednjič pomrli. Z lokom in psico 
so lovili jelene, srnake in medve 
de, sploh vso večjo divjačino. Ta­
ko uleme je lahko živelo le v de 
želi, v kateri so bile goste šume 
in v katerih je mrgolelo divjači 
ne. Neizmerna lovišča, prostrane 
prerije, zaraščeni griči in reke so 
tvorili paradiž za Indijanca.

. Ameriški domačini so se ločili 
med seboj po rodovih ali narodih 
Nad šestdeseto stopinjo širine od 
Labradorja do Alaske so bivali 
Eskimoti. Beseda Eskimo pomeni 
ljudi, ki jedo sirovo meso. Pre 
bivalei so bivali v snežnih kočah 
ali pa v siromašnih kočah, ki so 
bile do polovice v zemlji. Nekatere 
koče so bile okrašene s kostmi ki 
tov in morskih psov. Preživljali so 
se z ribjim lovom in divjačino. Po

zimi so se oblačili v kože morskih 
psov, po leti pa v kože severnih 
jelenov. Navajeni mraza so poto­
vali v majnih saneh, katere so 
vlekli psi, ali se pa bojevali v 
majhnih čolnih v ve dni živi jenski 
nevarnosti s kiti in severnimi 
medvedi. Uživali so v množini olj­
nato in mastno meso. Ta hrana 
jim je dajala toliko živi jenskih 
moči, da so lahko prenašali gro­
zote arktične zime.

Južno od Eskimotov, skoraj po 
vsej Kanadi in skoraj po vseh 
Zdr. državah vzhodno od reke 
Mississippi in nad sedem in tride­
seto stopinjo širine je živel velik 
rod Algomkvinov. Najbrž so Al­
gonkvini imeli svoj glavni sedež 
ob reki Ottawa. Y  začetku sedem­
najstega stoletja je ta rod štel 
en četrt miljona duš. Posamezni 
rodovi te velike družine so bili 
nomadje. Romali so od lovišča do 
lovišča, od reke do reke, kjer so 
upali, da bodo nalovili mnogo rib 
in divjačine. Poljedelstvo je bilo 
pri njih še v povojih. Delili so se 
v razne podrodove, med katerimi 
je imel vsakdo svoje krajevno 
ime, svoj dialekt in tradicije. Ko 
so se naselili prvi Evropejci, so 
Algonkvini pričeli izumirati pod 
njih vplivom. Nalezljive bolezni 
90' uničile cele rodove. Med vsemi 
indijanskimi narodi so največ tr" 
peli Algonkvini, ker so prišli v 
djotiko z Evropejci. Kar jih niso 
uničile nalezljive bolezni in žgan" 
je, so padli pod orožjem belih 
osvojiteljev. Le nekaj tisoč jih je 
še postalo, ki lahko še pripovedu­
jejo o grozotah in zločinih, kate­
re so zvršili losvojevalei nad njimi 
pri osvojevanju ameriškega o' 
zemlja.

Na ozemlju, na katerem so bi- 
ali Algonkvini, je živel bojevit 

narod Huron — Iroké. Njih zem­
ljišče se je razprostiralo preko 
kontinenta do Georgian zaliva, 
jezer Huron, Erie in Ontario. Juž­
no od teh jezer je pa segalo do 
izvirkov reke Ohio in reke Sorel. 
Na tem širokem in razprostrtem 
ozemlju so rodovi vstvarili mo­
gočno medsebojno zvezo. Vendar 
pa niso vselej složno nastopali v 
vojni. Vseh rodov je bilo devet, 
ki so tvorili narod Huron — Ira­
ké. Huronei so živeli severno od 
jezera Erie. Eriejci in Andasti so 
bivali južno od istega jezera. Tu- 
skarotili iz Karoline so se zdru­
žili s svojimi sorodnimi rodovi na 
severa. Senekati, Kajugati. Onon- 
dogati, Oneidati in Mohavki so pa 
tvorili pet famoznih rodov v dr­
žavi New York. Bojevniki te ve­
like indijanske zveze so bili pra­
vi izraz indijanskega značaja'. Bi­
li so pogumni, domoljubni in go­
vorniki, ter niso nasprotovali po­
polnoma potrebni industriji. Ži­
veli so v vaseh in cbdelavali zem­
ljo z vspehom. Bili so zvesti pri­
jatelji, pa strašni kot sovražniki.

Južno od Algonkvinov so živeli 
Čirokeji in mobilianska plemena. 
Prvi so živeli v državi Tennessee,1 
zadnji so pa bivali okoli nižjega 
Mississippi! j a in oh Atlantiku. 
Naj znamenitejši rodovi med Mo- 
bilianci so bili Jakamati in Kriki 
v Georgiji, Seminoli v Floridi in 
Koktavi in Čikasoji v Mississip- 
piju. V značaju so bili podobni 
drugim Indijancem. Pod dva in 
trideseto ¡stopinje širine pa najde­
mo pri njih sledove svetišč, ka­
terih severni rodovi niso gradili.

Zapadno ¡od reke Mississippi, 
očeta rek so pa živeli Daikotavci. 
Njih ozemlje se je razprostiralo 
od reke Arkansas 'do ozemlja Es­
kimotov in zapadno da Skalnate­
ga gorovja. Njih jeziki in nava- 
dlei, ki se ločijo od druzih rodov, 
niso prav dobro poznane. Južno

od Dakotavcev, v sedanji državi 
Texas so pa živeli Komanči, ki so 
bili silno divji in krvoločni. Za 
Skalnatim gorovjem so pa živeli 
Siošonci, Selišci, Klamati in Kali 
fornijci. Proti jugu ob pacifiškem 
obrežju so pa bivali Azteki in Tol- 
keti. Ta dva naroda sta bila naj­
bolj civilizirana med vs/emi Indi­
janci. Pri svojih stavbah sta rabi­
la les in kamenje. Vzlic temu sta 
pa bila bojevita kot dragi doma 
čini. To je kratek obris, kako so 
bili indijanski rodiovi razdeljeni 
po severni Ameriki.

Pri Indijancih so bila plemen­
ska svojstva zelo močna razvita. 
Ljubili so osebno svobodo, svo­
bodno in neomejeno voljo pri ak­
ciji, sploh svobodo brez vsake o- 
mejitve. Nasprotovali so, da bi ci­
vilna gosposka gospodovala nad 
njimi in jim ukazovala, kako naj 
živijo. Med Indijanci je bilo ne­
mogoče, da bi kdo katerega pri­
silil, da bi se pokoraval njegovi 
volji. Ako so Indijanci svojemu 
glavarju sledili v vojno, so to sto­
rili, ker so ga izvolili svojim vo­
diteljem. Njegova autoritetia se 
pa, ni raztezala dlje. d;a. se je izka­
zal pogumnega v boju in da je 
imel prihajati z dobrimi strate- 
gičnimi nasveti. Čarovnik (medi­
cine man) je bil prerok in zdrav­
nik. Za to mesto se je imenoval 
sami Nihče mu ni dal in jemal 
njegovih pravic. Kdor ga je vbo- 
gal, je to zvršil iz lastnega nagi­
ba. Na svojih zborovanjih so go­
vorniki nastopali z vso govorni­
ško silo, mejtem, ko so dragi po­
slušali, ne da bi genili. Nikdar se 
pa ni noben glavar predrznil, da 
bi voljo in zaključke večine vsilil 
manjšini.

Indijanci so bili zelo bojeviti. 
Nikdar se niso bojevali, da bi pod­
vrgli drug narod ali osvojili o- 
zemlje. Vojne so nastale, ako je 
kdo prelomil pogodbo, bile so bolj 
podobne pritožbam radi besedo- 
lomstva. Ali indijanske pritožbe 
so pomenile krvavo in osebno ma­
ščevanje nad onimi, ki so kršili 
pogodbo. Lahko je umieiti z načel­
nega stališča indijanske vojne, 
ker so smatrali odpuščanje za 
storjeno krivico za slabost in sra­
moto. Maščevanje je spadalo med 
plemiemite lastnosti. Bitka na od­
prtem polju je bilo nekaj nepo­
znanega med Indijanci. Sovražni­
ka so naskočili hipno in iz zasede. 
Bojna strategija se je omejevala 
le na to, kako preveriti sovražni­
ka, da hi se mu približali neopa­
ženo, ali ga pa izvabili v zasedo. 
Za milost ni nihče prosil v boju, 
pa tudi jo niso dali nikomur. Jet­
nike so odgnali s islehoj, katere so 
navadno privezali k kolu in jih 
mučili do smrti, ako si niso z vi­
soko odkupnino odkupili.

(Dalje prihodnjič.)

Aligator.
Ko je Krištof Kolumb odkril 

Ameriko, je aligator sorodnik 
nilskega krokodila prebival sko­
raj v vseh rekah, potokih, jezarih 
in močvirjih Južne Karoline, 
Gorgia, Floride, Alabame, Missi- 
sisippi in Louisiane. Ko so priče­
li prihajati beli naselniki v južne 
države Unijo, so kmalu pregnali 
velikega kuščarja v močvirja 
Floride in Louisiane. Belopoltni 
naselniki so preganjali aligatorja 
s prva kot nevarno roparsko 
zver, ki je bila nevarna ribam v 
rekah in jezerih, domačim živa­
lim in je lovila perutnino, ako je 
imela priliko za to. Seveda je 
bila nevarna tudi ljudem. Do­
mačini so lovili velikega kuščarja 
še iz drugih vzrokov. V slast jim 
je šlo njegovo meso, ki se je pri 
ljubilo le malo kateremu Evro­
pejcu. Za posebno delikateso so 
smatrali domačini njegov rep 
ali ljubili so pa še bolj njegova 
jajca, ki so velika kot kokošja. 
Dobrodošla jim je tudi njegova 
koža, iz katere so izdelovali razne 
izdelke. Ali dokler 90 aligatorje 
lovili le domačini, se ni bilo tre­
ba bati, da bi izumrli. Nevar­
nost za nje je še le postala, ko je 
v Ameriki in v Evropi prišlo 
modo tako zvano usnje iz kro­
kodilove kože, iz katerega sa iz­
delovali koveege, pasove, ali jim 
je pa služilo za vezanje knjig. 
Lov na aligatorje se je izplačal, 
in vsako leto so jih vbili nad 
sto tisoč. V čolnih, s puško v 
roki, ali pa z lasom na suhem, so 
bili lovci za njimi. Marsikdo v 
južnih državah Unije je izključ­
no preževljal sebe in družino s 
tem lovom, dokler je mrgolelo 
aligatorjev v vodah. Posledice 
seveda niso izostale. Število a- 
ligatorjev se je kmalu skrčilo in 
države so bile primorane spre­
jeti poseben lovski zakon, ako 
niso hotele, da bo v najkrajši 
bodočnosti zginil zadnji aligator.

Nekateri lovci so pa poskusili 
svojo srečo na drug način. O- 
gradili soi veliko mlako in notri 
vrgli nekaj starejših aligatorjev. 
Po enem letu so onazili mladiče, 
ki so plavali poleg starih. Ali

poskus se ni obnesel. Treba je 
bilo izkušenj za umno rejo.

Aligator doseže dolgost 12 
čevljev, včasi tudi nekaj več. Za 
tako dolgosti pa aligator potrebu­
je skoraj dvajset let.. Ako bi lo­
vec, ki se peča z umno rejo ali­
gatorjev, moral čakati dvajset 
let, bi se zanj ne izplačalo rediti 
aligatorjev. V industriji pa 
najbolj zahtevajo kože pol razvi­
tih živali, zategadelj zadostuje, 
ako lovec le nekaj let redi živali. 
Aligatorica izleže enkrat v letu 
skoraj do sto jajec. Na solnčna- 
tem mestu zgradi gnezdo. Z re­
pom ugladi pesek, na katerega 
položi travo in plevel, ki služi 
prvim jajcem za podlago. Kro- 
ginkrog zgradi iz peska iu trave 
nizek zid, na jajca pa zopet na­
suje peska in trave, na vrb pa 
izleže zopet vrsto jajee. Tako 
gradi gnezdu, nadstropje za nad­
stropjem, v podobi piramide. 
Dva meseca mora solnce sijati 
na gnezda, predno se iz jajec 
izležejo mladiči. Po dveh mese­
cih pa z “ jajčjim zobom”  pretr­
gajo lupino in Zlezejo iz nje. 
Med tem časom pa aligatorica 
straži gnezdo in sprejme mladiče 
takoj v svoje varstvo, ko so se 
izlegli. Mladiči ji sledijo v vo­
do, kjer prežijo na nje ribe, žel­
ve, pa tudi aligatorji, ki so zelo 
vneti o t roko jedi.

Ker na farmi, v kateri imajo 
lovci ujete aligatorje, aligatorica 
istim potom izleže jajca in je ve­
lika nevarnost, da aligatorji po- 
žro mladiče, so si lovci omislili 
aparate za umetno valitev mla­
dičev. Mladiče še le po enem 
letu vržejo v veliki in skupni 
ribnik, ko so že toliko dorastli, 
da se jim ni treba bati, da bi jih 
požrli njih starejši sorodniki. V 
ribniku, kjer so starejše živali, 
nastanejo včasi iz nepoznanih 
vzrokov hudi boji. Po vsakem 
takem boju plavajo živali brez 
nog in repov naokrog. Ako se pa 
dva spopadeta in zgrabita drag 
druzega za žrelo, tedaj dobita 
krč v čeljustih in se ne izpustita, 
dokler močnejši slabejšemu ne 
odtrga čeljusti. Po vsakem ta­
kem boju, katerega se navadno 
uddežejo vsi aligatorji in pri ka­
terem pihajo kot parni stroji, 
ostanejo na bojišču mrtvi in umi­
rajoči. Ako bi se taki boji vršili 
pogosto, bi ®e ne izplačala umna 
reja aligatorjev. Vsak lovec, ki 
se peča z umno rejo aligatorjev 
krbi, da obrani živali z dobrim 

krmljenjem pri dobri volji.
Da se umna reja izplača, je pa 

treba skrbeti za ceneno brano. 
Aligator je zelo požrešen. Oči­
vidci trdijo, da je gladen aliga­
tor povžil pri enem samem obedu 
sto funtov mesa. Za to jih pa 
večinoma krmijo s crknenino, ali 
pa domačimi živali, ki so pone­
srečile : sploh z odpadki.

Ko je aligator dosegel kakih 9 
čevljev, ga vbijejo. Lovec, ki se 
peča z umno rejo, spravi vse v 
denar: kožo, zobe,kremplje, iz
mesa pa kuhajo strojno olje.

Aligator je človeku vedno 
nevaren. Daši leži mimo in me 
gane, če se mn človek približa, 
mn vendar ni zaupati. Zanj ve­
ljajo še vedno besede Viljema 
Hagenbeeka, ki je poznat kroti­
lec divjih zveri po vsem svetu, ki 
je prodal že več kot dva tisoč 
aligatorjev in krokodilov: “ To
so živali, s katerimi ne more člo­
vek občevati prijateljsko. Najbo­
lje je, ako stoji tri ali še več ko­
rakov od njih, ako ne želi sam 
sebi škode.”

natančne postrežbe. Tudi mladiči 
niso nikdar vsi za pleme. Nekate­
ri so ugodni, drugi zopet nerab­
ni. Farmar ali industrielni dela 
vec, ki ima par akrov sveta v na­
jemu, pa ne rabi dobre, marveč 
imeti mora najboljše za pleme 
Vsa živinoreja je v delu in tekmi, 
v vednem prizadevanju za dobro 
in vedno boljše.

Nekateri upoštevajo premalo 
kakovost svinje, Pri goveji živini 
je že davno obveljalo načelo, da 
naj se rabijo za pleme le teleta 
najboljših mlekarie, ker je le na 
ta, način mogoče priti do dobrih 
motmie. Prav isto moramo stori­
ti pri svinjah. Nekatere imajo pri 
dobri piči toliko mleka, da se kar 
od njih cedi, čeprav so se mladiči 
do dobrega nasesali. Mladi pujski 
rasitlejo, da je  veselje. Da izvemo, 
čei ma svinja dosti mleka, nam 
zadostuje, ako mladiče večkrat 
pogledamo in stehtamo. Oči in 
tehtnica pričajo najbolj zaneslji­
vo. kakšna je plemenska svinja. 
Od dobre mlečne matere naj se 
jemljejo pujski za pleme.

Marsikdo dobi ali kupi dobre 
živali, ki pa ni sposoben za rejca. 
Ako nima prostora in ne da pra­
šičem jesti, je nemogoče, da bi 
kaj dosegel pri prašičih. Tak člo­
vek se tudi ne sme jeziti, ako ima 
izgubo pri prašičoreji.

Za napredek v prašičoreji je 
potrebno, da imamo dotične ži­
vali, ki so dobre, po več let za 
pleme. Svinja ima navadno prvič 
najslabejše in najmanjše pujske. 
Se le drugi, tretji in četrti zarod 
pokažejo, kaj 'žival premore. 
Kdor rabi svinjo le enkrat za. ple­
me, ne ho nikdar dosegel kaj po­
sebnega,

Prav isto je z mrjascem. Naj­
boljši je v drugem, tretjem in če­
trtem letu. Če se pa rabi le eno 
jesen in potem spravi pod nož, ni 
mogoče' doseči posebnih vspehov. 
Seveda se nobenemu farmarju ne 
izplača rediti mrjasca radi borih 
centov, ki jih dobi od ljudi, ako 
nima. sam mnogo plemenskih 
svinj. Kdor 'hoče držati mrjasca, 
mora imeti tudi ’Jemenske svin­
je, da se mu trud izplača.

Marsikdo meni, da se ne izpla­
ča rediti prašičev, ako je treba 
kupovati turšico. Vsakdo, ki se 
bavd s prašičiorejo in če ima do­
bra pleme, se lahko prepriča, ako 
so mladiči stari že kake štiri me­
sece, da se izplača krmljenje s 
turšico. V ta namen je treba po­
suti enemu mladiču od dveh do 
treh funtov turšiee na dan. K te­
mu naj se doda malo pese ali na­
vadne detelje, pa tudi orehovih 
tropin. In vspeh bo povoljen.

Prašiči zahtevajo tudi .pred 
vsem natančni red. Ako se jih kr­
mi. natančno ob določenem času 
in se gleda na red in snago, se do­
sežejo vseeno vspehi z. manjvred­
no krmo. Tudi pri prašičoreji od­
ločata red in snaga.

Umna prašičereja.
Vsak farmar, pa tudi industri­

elni delavec, ki se peča s prašičo 
rejo, je gotovo vesel, če bodo nje 
govi prašiči z vsakim dnem lepši 
in težji. Pri prašiču velja nazad­
nje le tehtnica. Res vpliva na te 
htnico v prvi vrsti krma, veliko 
pa tudi ravnanje in pleme. Pri 
dobrih prašičih se gotovo še en­
krat toliko priredi, kakor pri sla­
bih.

Kje dobimo dobro pleme? Tam, 
kjer imajo gospodarji najboljše 
prašiče. Prašiček, ki vaga v še­
stem tednu 38 funtov, v desetem 
pa že 80 funtov, je gotovo za ple" 
me. Kdor ponudi svojo žival na 
prodaj”, mora obenem povedati 
koliko je stara in koliko tehta 
Ako je žival malo dražja, se vse­
eno pri zarodu izplača. To velja 
posebno za nabavo mrjascev.

Napačno je hoditi kupovat pra 
šiče le k velikim farmarjem. Do 
bri prašiči nisio odvisni od veliko 
sti farme, marveč od dobre praši' 
čoreje. Zategadelj dobimo pri 
malem farmarju, ki se peča z um' 
no prašičorejo boljše prašiče, koi 
pri velikem farmarju, ki se ne 
briga za nje. Mali farmar se briga 
sam za vse, mejtem ko ima veliki 
farmar najete delavce, ki se men­
jajo pogostokrat. Kjer se pa de­
lavci menjajo pa ne more vspeva- 
ti prašičoreja, ker nimajo prašiči

Razvoj brezžičnega 
brzojava.

V Londonu je 4. junija zboro­
vala druga internacionalna kon­
ferenca za brezžični brzojav. Pr­
va konferenca je bila pred šesti­
mi leti v Berlinu ; n® njej so se ze­
dinile vse 'kulturne države v mno­
gih vprašanjih, tičočih se brez­
žičnega brzojava.

Dvajset let je poteklo, odkar 
je nadinžienir pri angleškem br­
zojavnem uradu AVilliam Preeee 
napravil prve uspešne poizkuse. 
Ladje in bližnje otoke oh angle­
ški lobali je brez kabla brzojavno 
zvezal s suho zemljo. Ako je na 
suhem raztegnil žico, skozi kate­
ro je izvodil močan izmenični tok, 
tedaj se je v žici, ki je bila na 
ladji ali pa na enem izmed bliž­
njih otokov, s telefonom natanč­
no čutil indukcijski tok, ki se je 
pojavil v teh žicah. Pri velikih 
razdaljah se poisfcuis ni obnesel. 
Čez pet let j-e prišel k Preeeu mla­
di italianski inženir Guglielmo 
Marconi, ki je  našel pri Angle­
žu' krepko pomoč.

Marconi je napravil prve 
skromne poiskuse v 1. 1894 in 
1895 na podlagi znanstvenih del 
profesorja Hertza iz Bonna. Od 
'tega časa se je brezžični brzojialv 
vedno izpopolnjeval; aparati so 
postajali zanesljivejši, njih ¡delo­
vanje se je jačilo, razdalja med 
postajami so se večale. Ako je 
treba v slučaju nezgode iz morja 

obalo ali nasprotno odpoši-

Bernu poroča o postajah brez­
žičnega brzojava na vsem svetu 
sledeče: 1. 1909 jiei bilo 508 postaj, 
1. 1910. že 755 in 1. 1911. je nara­
slo število poistaj na 1100. V dveh 
letih se je  število postaj podvo­
jilo.

Marconi je spretno uporabljal 
metode raznih znanstvenikov, kâ  
tere- so ti preizkušali v svojih la­
boratorijih. Pri svojih prvih po­
izkusih je rabil Hertaov oscila­
tor in' Bran!yjevo koherer (pre­
jemnik), ki /obstoja iz majhne 
steklene cevi, v  kateri je 96 delov 
trdega nikla, 3 deli srebra in 1 
del živega srebra. Skozi to cev 
ne more noben električni1 tok'; 
kakor hitro jo- obžare električni 
žarki, prevaja tok. Ako se opilki 
močno stresejo, je cev zopet v 
starem položaju. S tem da je u- 
peljal Marconi prejemnik v krož­
ni tok, ki je bil preračunj en na 
dolžino' električnih valov, je dajal 
brezžična znamenja na daljavo 
1.6 km. Leta 1895. je izdatno iz­
boljšal oddajalno postajo. En ko­
nec oscilatorjev je  zvezal z zem­
ljo, drugi ¡konec je  pritrdil na 
dolgo zračno žico. Čim višja je 
bila zračna žica, tem dalje se je 
videlo ¡znamenje. L. 1897. so da­
jali znamenja na dolžino 15 km. 
Marconi je  pozneje na mesto ene 
zračne žice, ki je bila pritrjena 
na kak visok dimnik ali drog in 
je bila navpično napeta v zrak, 
Uporabljal ‘takozvano kapacitet- 
no' ploskev, ki je sestavljena iz 
večjega števila žic.

Letal 1898. je Marconi zopet iz­
datno izpopolnil aparate brezžič­
nega brzojava. V naslednjem le­
tu, ob priliki angleških pomor-' 
sikih manevrov, so dajali zname­
nja na daljavo 200 km. Zračne 
žice so bile dolge 45 m. L. 1899 so 
prvikrat brezžično brzojavili z 
Angleškega na Francosko. Vpra- 
šanjiei, kako bi se dajala znamenja 
na vedno' večje razdalje, je stalo 
v ospredju in je obenem opozori­
lo' iznajditelja, da natančneje pre­
išče prevodljivost zemlje Poka­
zalo se je  namreč, da je kakovost 
površine, suha zemlja ali vod'a, 
velike važnosti.

Mareonijeve zasluge za razvoj 
brezžičnega brzojava so brez- 
dvomno velike, in vsakdo jih mo­
ra brez zavisti priznati. Vendar 
sta se še dva ¡druga moža močno 
trudila, da je brežični brzojav 
danes na tako visoki stopnji. To 
sta profesor Braun iz Stnassbut- 
ga in profesor S'laby iz Charlot- 
tenburga.

Ustroj brezžičnega brzojavlje- 
nje je sledeč: na odpošiljalni po­
staji se nahaja atenna (zračna ži- 
oal ali pa lijaku podobna žična 
skupina). Na sprejemni postaji je 
ravno taka priprava. Znamenja 
se posredujejo na ta način, da se 
oddajajo «1’ektr. valovi kot kraj­
ši ali daljši sunki, ki se na spre­
jemni postaji slišijo v telefonu 
kot krajši ali daljši šum. Pri na­
vadnem brzojavnem aparatu se 
sestavljajo' besede iiz daljšega ali 
krajšega šuma, ki se sliši na tele*- 
fomu.

meso se lahko obrani silno dolgo.
V Berolinu so torej 2. junija 
1911 obesili zmrzlo goveje meso 
v prostor, ki je imel šest stopinj 
Celzija, pod ničlo. V tem prosto­
ru so ga pustili do 17. aprila 
1912, torej deset in. pol mesecev.
V tem času je prihajal živino- 
zdravnik v rednih presledkih in 
ogledal meso ter si svoja opazo­
vanja vestno zapisoval. V  teku 
desetih mesecev ni našel najma­
njše izpremembe pa mesu. 17. 
aprila 1912 so hoteli meso upora­
biti. Zato je bilo treba najprej, 
da se stajah). Tajanje je trajalo 
36 ur. Ko so ga vzeli iz prvotne­
ga prostora, so ga prenesli v pro­
stor, kjer je bila toplina 0 sto­
pinj in ga pustili 12 ur v tem pro­
storu. Nato so prenesli meso v 
prostor, kjer je znašala toplina 
pet stopinj Celzija, nad ničlo. 
Tudi v tem prostoru je viselo me­
so 12 ur. Zadnjih 12 ur je pa vi­
selo meso v prostoru, kjer je bi­
lo 12 do 15 stopinj nad ničlo. 
Tako se je  meso polagoma odta­
jalo in čez 36 ur so ga lahko pri­
pravili za jedila. Za ta poskus 
jim je služila polovica vola, s sr­
cem, pljuči in jetri v naravni 
zvezi. Iz mesa so pripravili pet 
različnih jedil: juho, sveže gove­
je prsi, dušeno meso, filet in bif- 
stek. Te poskušnje so se udele­
žili zastopniki vojnega ministr­
stva, mornarice, državnega zdrav 
stvenega sveta, trgovske zborni­
ce, magistrata, dalje zdravniki, 
kemiki in živnozdravniki. Izid 
poskušnje je bil nad vse ugoden, 
ker meso so hvalili vsi zaradi iz­
bornega okusa. Nobene razlike 
niso našli med svežim mesom in 
zmrzlini mesom, ki je bilo stalo 
11 mesecev. Posebno natančno 
so preiskali izvedenci, kakšno je 
to meso, če se skuha, ¡ali če se 
zavžije sirovo kot nastrgani bif- 
stek. Pri kuhanem mesu, gove­
jih prsih, so konstatirali, da se 
vse plasti mesa lepo prijemljejo 
ena drage. Pri nastrganem bi- 
stefu so konstatirali. da meso ni 
izgubilo prvotnega, duha in je 
imelo izboren okus. Posebno je 
treba povdarjati, da niso posku­
šnje jedi pripravljali ne z začim­
bami, ne z rafiniranimi omaka­
mi.

Brezžični brzojav je razširjen 
pio, posameznih deželah /takole: 
Severna Amerika ima 243 postaj 
Angleška 93, Nemčija 83, Fran­
coska 40 in Kanadai 51. Na trgov 
sikih ladjah je  vsega skupaj 869 
postaj, od katerih odpada /na An­
gleško1 305, Severno Ameriko 205, 
Nemčijo 143, Italijo 51, Nizozem­
sko 35 in Francosko 31 postaj na 
ladjiniih krovih. Vse velike bojne 
ladje imajo na krovu postaje za 
brezžični brzojav. Zelo živaben je 
brezžični brzojavni protaet med 
Nemčijo in njenimi velikimi o- 
eeanskimi parniki, kadar plovejo 
po širokem morju. Leta 1910. se 
je odldalo ladjinim postajam 
5192 brzojavk, ladjine postaje so 
oddale 6546 brzojavk, skupaj to­
rej 11.738 brzojavk z 281.000 be­
sedami. Za javni promet ima 
Nemčija 9 postaj ob obali. Veli­
kansko postajo za brezžični brzo­
jav je  imela Nemčija v Namenu, 
ki je  brzojavljala na daljavo 
tisoč kilometrov. Pri tej postaji 
se je  pred kratkim podrl stolp.

Zmes.

na
Ijatti poročil®, se je brezžični br­
zojav obnesiel izborno, tudi v go­
sti megli in hudih viharjih. Brez­
žični brzojav je nenadomestljiv 
pri oddaji poročil med' postajami, 
ki venomer menjavajo svojo lego. 
Torej pri ladjah na/ morju,- pri 
letalnih strojih in zrakoplovih, v 
vojski, pri železnicah. Akoprav 
se širi omrežje navadnega brzo­
java po vsem svetu in vežejo 
kabli svetovne dele, vzlic temu 
ima brezžični brzojav neomejenio 
polje za ratzvijamje. Mednarodni

Zmrzlo meso. Vsakemu je še v 
živem spominu, kako so se bra­
nili agrarci in vlada v Avstriji z 
nohti in zobmi proti temu, da bi 
se neznosna draginja ublažila 
upeljevanjem zmrzlega mesa iz 
Argentinije. Agrarci in vlada 
so postali naenkrat silno skrbni 
za zdravje konsumentov in so 
rekli, da bi se z argentinskim 
mesom upeljavanle kužne bo 
leznil Dalje so trdili, da bi se 
naši želodci nikakor ne mogl 
privaditi argentinskemu mesu 
ker smo “ boljšega”  navajeni 
Vse to besedičenje je bilo konzu 
mentom le pesek v oči, za to 
skrbjo se je skrivala najostud- 
nejša sebičnost. Zato je  nad vse 
značilna “ poskusna jed ”  v Be

—Neprostovoljni antimilitarist.
Konservativen weimarski deželni 
poslanec, Henrik Ziehn je izdal 
brošuro, ki služi imenitno anti- 
militarizmu, seve proti njegovi 
volji, kjer gospod Ziehn hoče s 
svojimi spomini iz vojne 1870— 
1871 vzgojiti in vzbujati patrioti­
zem. Na strani 15 omenjene bro­
šure piše: “ 15. oktober je bil pla- 
čiln dan za Verige in Civry. Rit- 
raojster Stockhausen je izdal nam 
kakor tudi dragim četam povelje: 
Veste, kako ste se nam vasici Va- 
rige in Civry zoperstavljali. Zato 
bomo vse od kraja posekali ali 
postrelili, kar le pride pred orož­
je, naj bo mož ali žena, mlado ali
staro------- ” . Ziehn živo opisuje,
kako so izpolnjevali to povelje: 
“ Iz vasi pride proti meni 651etna 
ženska z dojencem na rokah. Sil­
no me zmerja in zahteva prosto 
pot. Ali na noben način nisem 
mogel ustreliti ravno te žene z o- 
trokom, spustiti je pa tudi nisem 
smel, zato sem ji nastavil sabljo 
na prsi in ji prigovarjal naj še 
vrne. V  tem trenutku pride iz go­
reče vasi lajtnant Langermann z 
dvema vojakoma. Zakliče m i:' 
‘ No, Ziehn, zakaj ne ustrelite že­

ne, saj vas vendar tako strahovito . 
ošteva.”  Nič ni pomagalo. Strel 
je počil, a oprasnil ženo le po 
roki. “ Ne znaš streljati, se ogla­
si eden izmed vojakov. Še en 
strel, žena še zvrne mrtva na tla, 
otrok odleti v velikem loku na 
njivo. Nekdo je hotel dojenca pre 
bosti z bajonetom, rekel je : “ Ta 
črv bo grizel. ” Na mojo prošujo je 
eden pobral otroka, in ga nesel na 
pod, ki je bil približno 100 m od­
daljen. Slišal sem še dolgo časa, 
kako krčevito je jokal otrok — 

— ” . Dalje opisuje, kako se je 
zgodilo ljudem, ki so pribežali na 
neki vrt. Vmes je bilo tudi mnogo 
žensk: “ Bavarci so pridrvili in 
postrelil vse, kakor bi streljali na 
strelišču v tarčo.”  Kako nežno 
čuteč je ta gospod Ziehn, se vidi 
iz navedenih mest njegove brošu­
re. Ob sklepu pa celo pravi, da 
bo popolnoma zadovoljen, če zbu­
di v srcih svojih bralcev “ ljube­
zen do cesarja in države, spošto­
vanje do nemške armade.”  Na tej 
brošuri se je tiskar sramoval na­
tisniti svoje ime, kar je popolno­
ma razumljivo.

biro svetovne brzojatvtne zveze v ’ rol in u z zmrzlini mesom. Zmrzlo

—  Senzacionalna iznajdba. Na
krovu jahte ‘ Girondelle ” , ki je 
last kneza Monaco in ki leži v 
tonlonskem pristanišču, preizku­
šajo iznajdbo inženirja de Sepela, 
s katero je mogoče čuti glasove: iz 
izredno velikih daljav. Tako so na 
primer razločno slišali na krovu 
“ Girondelle”  marzeljezo, ki so jo 
igrali v Alžirn.
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Poslovenil J. Z.

(Nsuial je vanje.)
Vse to pošljem tebi, plemeniti 
Diccon in ti ne boš [govoril v pri­
hodnje o mojih podzemeljskih 
prostorih. Ka;; ne, dobri Diccdn !”  

“ Molčal bon kot miška” , je 
odgoiv-oril glavar. “ Veruj mehi, 
da se zanimam, za usodo tvoje 
hčerke. Ali pomagati ti ne mo­
rem. Sulice templarjiev so na od­
prtem polju premočne za moje 
strelce. Razpršile bi nas kot prah. 
Ako bi bil vedel, da so odpeljali 
Rebeko, ko sem bil še- v gradu, bi 
se dalo marsikaj storiti. Zdaj; se 
moraš pa pogoditi. Ali hočeš, da 
jaz posredujem pri opiatu?”  

“ Diccon' V božjem imenu te 
prosim, pomagaj mi rešiti m oj' 
srčno dete. ako je mogoče!”

‘ Na vmešaj se vmes s tvojo 
Dretano lakomnostjo” , je rekel 
gi&var, “ "•-i bom govoril radi te­
be.'”

Po teh besedah se je obrnil od 
Žida, ki mu je sledil kot senca.

“ Opat Ajmer” , je  pričel Lok- 
siej, “ stopite z menoj pod drevo. 
Pravijo, da ljubite vino in lepe 
oči bolj, kot je dovoljeno po pmd 
piših vašega reda. Ali s tem ni­
mava nič opraviti. Slišal sem, da 
cienite dobre lovske pse in čilega 
konjička, da ste prijatelj polne 
mošnje denarja. Nikdar pa nisem 
cul, da ste prijatelj zatiranja in 
grozodejstev. — Izak, vam bo dal 
sto. srebrnih mark, da bodete ime­
li sredstva za udobno življenje, 
ako bo vaša prošnja pri vašem 
zavezniku, templar.ju osvobodila 
njegovo hčer.”

“ Z neomadeževano častjo” , je 
segel vmes Izak. “ V nasprotnem 
slučaju je pogodba neveljavna.

‘ ‘ Tiho, Izak” , je rekel glavar, 
“ drugače neham govoriti za te. 
— Opat Ajmer, kako vam moj 
predlog ugaja?”

“ Zadeva ima dvojno lice” , je 
menil opat. “ Ako zvršim nekaj 
dobrega, bo koristilo le Židu, kar 
je proti moji vesti. Ako bi Žid ho' 
tel kaj storiti za cerkev, za olep­
šavo naše spalnice, tedaj bi obte­
žil svojo vest in nekaj storil za 
njegovo hčeir.”

R.adi dvajsetih mark za spal­
nico —- tiho, Izak! — ali radi par 
srebrnih svečnikov za oltar” , je 
rekel glavar, “ se ne bova prepi 
rala. ’ ’

“ Dobri Diccon — ”  je segel 
vmes žid.

“ Dobri žid — dobra zver 
dober črv !”  je pričel glavar, ki 
je pričel zgubljati potrpežljivost, 
“ akia boš še svojo umazano la­
komnost polagal na tehtnico pro­
ti svoji hčeri, potem ti bom vzel 
zadnji belič, predno bodo minoli 
trije dlnovi.”

Izak se je vstrašil in obmolknil. 
“ Kdo mi jamči za to?”  jie vpra­

šal opat.
“ Aboi se Izak s pomočjo vaše­

ga posredovanja vrne z dobrim 
vspebom domov” , je odgovoril 
glavar, “ tedaj vam prisežem pri 
sv. Hubertu, da vam bo denar od 
štel v dobrem zlatu in srebru. V 
naobratnem slučaju bom pa 
njim tako obračunil, da bi rajše 
odštel dvajset takih vsot!”

“ Žid, daj mi tvoje pisalno o 
rodje” , je rekel opat. — Ne, raj­
ši se postim štiri in dvajset ur, 
kakor da bi se s prsti dotaknil 
tvojega peresa. — Ali kje naj do­
bim pero?”

“ Za to bom jaz skrbel” , je re­
kel glavar in nameril lok na div­
jo gos, ki je  letela nad glavami in 
je od pšicia zadeta padla na tla.

“ Tu1 imate toliko peres” , je 
pripomnil Lokslej, “ da lahko o- 
skrbite ž njimi vse menihe v sa­
mostanu za prihodnje stoletje, 
ako ne 'bodo vsi pričeli pisaiti kro­
nike. ’ ’

Prior je napisal listič Bois - 
Guilbertu in ga izročil Židu z be­
sedami: “ Ta listič te varuje pred 
neprilikami v temp ©latenskem 
kapitelju. Dobro jie, da boš sam 
še nekaj pridjal, da tem hitreje 
rešiš svojo hčer. Verjemi meni, 
da je  vitez Bois - Grtalbert! član 
bratovščina, ki ne stori nič za­
stonj.”

“ Dobro, gospod opat” , je rekel 
glavar. “ Zadržaval vas ne bom 
dlje, kot da napišete Židu pobot­
nico zia šest sto kron, ki tvorije 
cdkupnino za vas. — Sprejmem 
ga kot svojega bankirja. Ako 
bom pa zvedel, da ste gai hoteli 
prevarati, tedaj vam obljubim, 
pri sv. Mariji, da zapalim opatijo 
nad vašimi glavami, pa če moram 
tudi deset let preje na vešala!”  

Ko jie opat s kislim obrazom iz­
polnil željo glavarju in trdno ob­
ljubil, da bo vse vrnil Židu, je  pa 
rekel: “ Zdaj vas prosim, da mi 
izročite mule in vranca in izpu­
stite častite brate, ki so mie spre­
mljali ; seveda prosim tudi za pr­
stane in dragoceno obleko, za re­
či, ki iste mi jih vzeli.”

pomnil Lokslej, “ bodo osvobode- 
ni. Tudi mule in vranca vam vr- 
uieano. Dali vam bomo tudi denar­
ja, da lahko potujete do Yorka. 
Ne moremo vam pa vrniti prsta­
nov, verižic, draguljev in drago­
cene obleke. Zvršili bi greli, ako 
bi dovolili, da bi nosil take po­
svetne reči človek, ki je obljubil 
večno uboštvo.”

Premislite, predno sežete po 
cerkvenem blagu” ,’ je rekel opat. 
“ Ta bisernica spada med res sac" 
ras. Kdo ve, kakšna kazen bi vas 
zadela, ako bi jo  omadeževale la- 
jiške roke?”

“ To bom zabranil ” , je pripom­
nil kopmanhurstki menih, “ ker 
jo bom nosil jaz.”

“ Prijatelj,”  je pričel znova 
opat, “ ako si res član kakšnega 
duhovniškega reda, tedaj razrni 
sijaj, kako se boš zagovarjal pred 
svojim škofom, ker si -sie udeležil 
današn j e pustolovščine! ’ ’

“ Gospod opat” , je odgovoril 
puščavnik, “ jaz sem član majline 
občine in sem svoj škof. Brigam 
se toliko za škofa v Yorku kot za 
opata v Jorvauixu.”

Tedaj’ spadaš med one ” , je re­
kel opat, “ ki so si osvojili svet 
značaj, ne da bi imeli pravico za 
to — ki grdijo sveto obleko in 
spravljajo v nevarnost -duše, ki 
iščejo pri njih tolažbe. Lapides 
pro pane condonantes, dajete ka 
menje mesto kruha, kot se glasi 
v bulgati.”

‘Oho, alko bi si bil svoje mož­
gane napolnil z latinščino, bi bili 
že zdavmej zmešani. Tako pa vr­
šim le Bogu dopadljivo delo, ker 
osvobodujem duhovnike biserov 
draguljev in druzih nečimernih 
reči” .

“ Ti si prosjaški menih!”  se je 
zadrl Ajmer. “ Exeommunicabo
vos i’

“ Ti si tat in krivoverec” , j 
puščavnik odgovoril ogorčen 
“ Ta.kih ponižanj nočem slišati 
svoji verski občini, -dasiravno sem 
tvoj brat. Ossa ejus perfringam 
— zlomil vam bom kosti, kot se 
glasi v bulgati.”

“ Aha” , je zaklical glavar 
“ Kaj sta začela prečastita gospo­
da s takimi pogovori. — Menih, 
bodi miren! — Gospod opat ne 
dražite pušeavnika, ako še niste 
sklenili miru z Bogom in se še ni­
ste odločili zapuistiti ta grešni 
svet” .

Osvobodenci so razdražili pre­
pirajoča meniha, ki sta drug dru­
gemu v slabi latinščini metala 
psovke v obraz. 'Opat je slednjič 
uvidel, da trpi na ugledu, ako se 
prepira s prosjaškim menihom, 
kakor je  imenoval kaplana izob­
čencev,in umaknil se je k svojemu 
spremstvu, s katerim je takoj od-

‘ Kar se tiče bratov” , je  pri-

Žid bi moral položiti nekakšno 
varščino za odkupnino opata. Na­
pisal je par vrst na nekega draze- 
ga rodnega brata, kateremu je u- 
kazal, da naj izpljaša tisoč kron 
in izroči zaznamovano blago.”

“ Moj brat Ševa” , je rekel Izak, 
“ ima ključ do mojega skladišča.”

“ In di» shrambe?”  je zašepetal 
Lokslej.

“ Ne, ne — to zabrani B og!”  je 
zaklical žid. “ To je nesrečna ura, 
ko si izvedel za to tajnost!”

“ Pri meni je na varnem” , je 
rekel glavar, “ ako s tein listom 
dobimo denar. — Kaj ti je Izak? 
Ali ti je  tisoč kron izbrisalo iz tvo­
je pameti nevarnost, ki preti tvo­
ji hčeri?”

“ Žid je planil kviškio.”
“ Ne, Diccon, ne — takoj grem. 

Srečno tebi, kateremu ne morem 
reči, da je  dober človek, in kate­
rega nočem in ne smem imenovati 
slabega.”

Dva krepka izobčenca sta spre­
mila Izaka, da sta mn služila za 
kažipota in varstvo v gozdu.

Tudi črni vitez se je poslovil od 
izobčencev. Predno je odšel, je 
pa izrekel svoje občudovanje, da 
je našel med onimi, ki so 'bili po 
zakonu izobčeni iz človeške druž- 
me, mir, red in zakon.

‘ ‘ Na slabem deblu dostikrat ra­
ste dober sad, gospod vitez” , je 
menil Lokslej. “ Med izobčenci jih 
je mnogo, ki izrabljajo našo svo­
bodo zmerno, pa tudi takih, kate­
rim je žal, da morajo zvrševati 
tako obrt.”

“ S takim najbrž govorim se­
da j?”  je  vprašal vitez.

“ Gospod vitez” , se je glasil od­
govor, “ vsakdo ima svoje tajno­
sti. Ugibava lahko drug o -dru­
gem, uganil pa ne bo nikdo pra­
vo. Ker pa nočem odkriti vaše 
tajnosti, dovolite, da (obdržim. svor 
jo za se” .

“ Oprostite, vrli prijatelj” , je 
rekel vitez. “ Vaš očitek je opra­
vičen. Mogoče se sedaj snideva 
brez krinke.—Sčdaj se pa ločiva 
kot prijatelja.”

“ Tu je moja- roka” , je rekel 
Lokslej. “ Imenujem jo lahko roko 
pravega Angleža, -dasiravno je se­
daj last izobčenca.”

“ Tu je moja” , je dejal vitez’ ,, 
ki se čuti počaščeno, ako jo vi sti­
snete. Roka, ki ima moč, -da. zvr-

šuje slabo, vrši pa le dobro, ne za­
služi le hvalo za dobro, ki ga je 
zvršila, marveč tudi za slabo, ka­
terega ni storila Srečno, pogumni 
osvohodenec!' ’

Štiri in trideseto poglavje!
V jorškem gradu, kamor je 

Ivan povabil svoje plemenitnike, 
prelate in .zapovednike, od ka­
terih j-e pričakovali pomoči, so se 
šo-pirilei razsipnost, krasota in 
požrešnost.

Valde-mar Fitzurze je porabil 
ves svoj v-pliv, -d'a bi gospodo ob 
drža-l pri dobri volji in jo tako 
ojunaiči-l, dla bi povedala svoje 
načrte o nameravani pustolov 
ščini.

Ali izvedit-ev načrtov se je od­
lašala od dne do dne ker so manj 
k-aili še nekateri glavni zavezniki. 
Zarotniki- so za uresničenje svo­
jih načrtov potrebovali neizogib­
no, trdovratnega, pogumnega in 
predrznega Front de Boeufa, ur 
negai de B-racija iu srčnega Brian 
pl. B-ois-Gui-lberta. Princ Ivan in 
njegovi svetovalci so preklinjali 
njih nerazumno’ -odsotnost, ker 
brez njih niso mogli zvršiti nič.

Drugo jutro- po osvojitvi Tor 
quillstoina -se je  raznesla po Yorku 
vest, da sta bila de Bra-cy in Bois- 
Guil-bert- ujeta ali vbita z njiho 
vini zaveznikom Front de Bo-eu- 
f-om.

ValLdemar je -sporočil to ve-st 
princu in pridjal diai verjame 
njeno resničnost, ker so odšli le 
z majhnim (spremstvom, da bi 
zvršili napad na Gedlrika S-akso-n 
ca.

V kateri dragi dobi bi b-il princ 
smatral to nasilstvo za ’dobro ša 
l-o. Ali sedaj., ker je nasilstvo kri 
žalo njegove načrte, ali jih celo 
onemogočilo, je grajal svoje pri 
jatelj-e in govoril o kršenju- zako 
nov, o slabi varnosti j-avnih po 
tov, prometa in privatni lastnini 
s takim -glasom, ki bi bil b-olj pri 
stojal kralju Afredu kot njemu 

“ Brezvestni lopovi” , j-e zak-li 
ca! Ivan. “ Ako beda-j postanem 
v-lada-r na Angleškem, bom dali 
take zločince obesiti na strehi njih 
gradu! ’ ’

“ Ako pa h-očete postati vla 
dar,”  se- j-e oglasil njegov sveto 
valeč, “ tedialj ne sme vaša milost 
grajati brezvestnih lopovov, mar 
več jih mora še braniti. To- bi bi 
la lepa pomoč z-a. nas, ako bi topi 
Sak-sonei -spremenili fevdalne 
gradove v vislice. Po mojem mme 
nju je pa Cedrik elo-vefc, ki ima 
take malmene. Vaša visokosti ve 
kako nevarno bi bilo- pričeti bre-z 
Front -de Boeufa, de- Bracya in 
teimplairjai. S-plo-h smo pa. šli 
predaleč, da 'bi se zopet ranak 
nili. ’ ’

Primc Ivan so je udaril po čelu 
iin Je' pričel hoditi po sebi -gor 
indo-l.

“ Lopovi,”  je ponavljal jezno 
“ l-ojpovi, -zavrženi in izdajalski 
lopovi so me pustili na cedilu.

“ Recite rajši nepremišljeni in 
lahfcomislemi bedaki,”  je odgo­
voril Fitzurze-. Jaz nisem prišel 
da vam sporočim to mesrečo, ne 
da bi bil škrb-e-l, -da zopet vse- iz­
ravnam.”

“ Kaj naj storimo?”  je  vpra 
šal Ivan. “ Ti si bistrega ulma. 
tvoi nasvet je bil še vedno dober. 
Kaj si pa storil?”

‘ ‘ De Bracvj e vem n podpovelj
niku, Lojzetu Vinikelbran-du sem 
ukazal, -dU naj njegovo moštvo za 
sede konje, razvije prapor in od' 
jezdi proti gradu Front de- Bo-eu 
fa in zvrši vse, ka.r more storiti 
za naše prijatelje.”

“ Kdo prihaja?”  je segel vmes 
princ. “ A-li mi -de Braey, pa 
kakšni obleki! ’ ’

Bil je res de Bracy, na katere 
ga obleki in opravi je bi-lo opa­
ziti znamenja zadnjega in hudega 
bojal. Snel je čelado, in jo položil 
na stol, da se oddahne, predno 
prične- -pripo vedovati.

“ Kaj to pomeni?”  je vprašati 
princ. “ Govori, ali so ®e spunta- 
li Safcsomci?”

“ Govori, de Bra-cy!”  je dejal 
tudi Fitzurze. “ Navadno si bil 
mož. Kje sta Front de Boeuf in 
t-emplar?”

“ Temiplar je  zbežal — Front de 
Boeufa pa ne bodete videli nik­
dar. Našel je  svoj grob v svo­
jem gorečem gradu. Ušel sem le 
jaz, -da vam -sporočim novico.

“ Žalostno novico si prinesel1!”  
je pripomnil Fitzurze.

“ Najslabejše vesti pa še nisem 
povedal,”  je  rekel de Bra-cy in 
stopil- bliže' k princu: “ Rihahrd 
je na Angleškem. Videl sem ga 
in tudi govoril sem ž njim.”  

Princ Ivan je pobledel, se lopo- 
tekel1 in prij-el za stol, da ni omah­
nil.

‘ ‘ Tebi se meša! ’ ’ je  zaklical de 
Bracy. “ To je nemogoče.”

“ Res je tu. Bil -sem njegov jet­
nik. in govoril se-m ž njim.”

“ Z Rihardom Plan-tagene- 
tom?”  je vp-raišal Fitzurze.

“ Z Rihardom Plantagenetom,”  
je ponovil de Bracy, “ z Richar­
dom z levjim srcem — z Rihar­
dom, angleškim kraljem.”

“ Ti si bil njegov jetnik?” , je

‘ Torej za-nadaljeva-1 Valdemar. 
poveduje sili?”

Ne — okrog sebe je imel le 
nekaj izobčenih osvobojencev, ki 
ga niso poznali. Pridružil -se jim 
je, da je vodil napad na Tor- 
quilston. ’ ’

“ To j-e p-rara navadiai Rihar­
da,”  je  pričel Fitzurze. “ On je 
pravi klativitieiz in se spusti v vsa­
ko pustolovščino, zaupa pa le 
svoji rolki, kakor -gospod1 Guy in 
gospod Bairi-s, m-ejtem ko počiva 
najvažnejše državno delo in je 
njegovo življenje v nevarnosti. — 
Kaj ¡boš pa sedaj storil de Bra­
ey?”

Jaz? — Ponudil sem Rihardu 
svojo sulico, pa me je zavrnil. — 
V sled tega pojdem v Hul in se 
biom ukrcail, da se -odpeljem v 
Flandrijo. V tem nemirnem času 
lahko človek dobi povsod delo. 
In ti Valdemar? Ali ho-češ prije­
ti za sulico in ščit in se pridružiti 
meni- ? ’ ’

Prestar -sem za tako življenje 
in imam tudi hčer.”

Daj jo meni. Živela- bo pri me­
ni, kot se -spodobi za nj-en stan. Z 
mojo sulico in mečem bom skrbel 
za njo,”  je rekel de Bracy.

Ne takoj Y cerkvi sv. Petra 
bom našel -svoje zavetišče. Nad­
škof je moj osebni prijatelj.”  

Princ Ivan se je tekom pogovo­
ra zopet zbudil iz. sanj.

Ha, ha, ha! moji -lordi. Pri 
ljubezni -sv. device, imel sem vas 
z-ai pametne, pogumne in odločne 
mrože, pa v-eindar pehate od sebe 
'bogatstvo, čast, mir, sploh vse, 
k-ar je naš določen -cilj-, v trenot- 
ku, ko bi lahko vse -pridobili.”

Ne razumem vas,”  j-e rekel -de 
Bracy. Komaj se bo izvedeto za 
povratek Riharda, že bo načelo­
val -armadi in z nami bo pa konec. 
Moj lord, svetujem vam, da be­
žite na Francosko,, ali pa iščite 
zavetja pri materi — kraljici 

“ Ne- iščem varnosti 'z-a -se,”  je 
odgovoril Ivan -ošabno. “ Dosežem 
jo lahko pri bratu z eno besedo. 
De B-racy in Vaildemar Fitzurze. 
Dasiravno me hočeta zapustiti, 
vendar nočem videti, -da hi vaše 
glaive gnile na. ‘Mifordskih vra­
tih. Ali ne verjameš Valdemar, 
da bo dovolil nadškof, klo j-e skle­
nil s kraljem mir, da te bodo od­
gnali m oltarjievih tstopmji-c ? De 
Bracy, ali -si pozabil, da je Robert 
Estoteville s svojo vojsko me-d 
teb-oj in Huil-om, da Karol pl. 
E-selks zbira svoj-e vaz-ale? Še 
pred povratkom Riharda sm-o se 
bali te vojske. Ali še dvomiš, h 
kateri stranki s-e bodeta pridruži 
la. Verjemita mi, dal E-stoteviile 
zadostuje, -da spodi vse vaše su­
lice v reko.

Valdemar in Fitzurze ista po­
gledala -drug druzega -z bledim 
obrazom.

“ Ema -sama pot je še odprta,”  
je -nadaljevali princ s temnim po 
gle-dom. “ Naš nasprotnik potuje 
sam — treba ga bo vstaviti.”  

“ Ne bom ga vstavljal ja>z,”  je 
odgovoril de Bracy. “ Bil sem 
njegov jetnik in skazal mi j-e mi 
lost. Ne bom se dotaknil peresa 
na njegovi čeladi.”

“ Kdo je govoril, -da naj mu 
storimo kaj žalega,”  je rekel 
Ivan -s sirovim -glasom. “ Ta malo­
pridnež bo v bodoče1 trdil, da 
sem ukazal usmrtiti ga! — Ne, 
ječa je boljša zanj-, pa. maj že bo 
na Angleškem ali v Avstriji. — 
Po te‘m bo naša -stvar stala kot 
v začetku, ko smo upali1, da Ri­
hard ostane jetnik v Avstriji 
Naš stric Robert je  živel in umrl 
v gradu Cardiff e.”

“ .Seveda,”  je rekel Valdemar. 
“ gospod Henrik je  sedel trdnejše 
v svojem sedlu kot vi. Jaz trdim, 
da j-e najboljša ječa grobnica v 
cerkvi! Culi ste mo-j-e mnenje.”  

“ Ječa ali gomila,”  je odgovo­
ril de Bra-ey, “ jaz se nočem pe­
čati z rečjo.”

“ Lopov,”  j-e zaklical Ivan. 
Ali nas hočeš izdati?!”

'“ 'Še nikdar nisem bil izdaja­
lce,”  je odgovoril de Bracy rez­
ko, “ in nihče nima pravice mene 
imenovati lopova ! ’ ’

“ Bodi miren de Braey!”  je se 
gel vmes Fitzurze. “ Vi, visoki 
gospod, pa nika-r ne -delajte očit­
kov vitezu, pa ga bodete prido­
bili -za se1.”

“ Nikdar!”  j-e -odgovoril de 
Bracy.

“ Prijatelj,,”  j-e pričel Vailde- 
mar, ” ne -skoči takoj na stran kot 
plačljiv konj, dokler nisi ogledal 
stvari, ki te hioč-e ostrašiti. Še 
pred štiri in dvajsetimi urami, 
bi -se 'bil ra-d' meril v boju s tem 
Rihardom-. Saj sem te večkrat cul 
govoriti tako.”

“ Gotovo, mož proti možu- — v 
bojnem met-ežu-. Nikdar pa nisem 
mislil, da bi ga zavratno napadel 
v goszdu!”

“ Ako te 'tio vznemirja, tedaj 
nisi d-ober vitez,”  j,e rekel Val­
demar. “ Ali -so Lancelot, du Lac 
in Tristram dosegli isrviojo- slavo 
v bojni? Ali na ta način, da so 
čakali na orjaške viteze v zasedi 
in v gozdu?”

“ Lancelot in Tristan naj bi se 
upala) meriti z Rihardom Planta- 
genet-om? Sploh pa ne verjamem, 
da sta napadala posameznike s 
premočjo,”  je- odgovoril -de Bra- 
ey.

“ De Bra-cy, ti si bl-azen,”  je 
rekel Fitzurze. “ Kaj smo pa 
predlagali tebi, najetemu- vodite­
lju prostovoljcev, -katerih meči 
so kupljeni za princa Ivana. Po­
znal si našega 'Sovražnika, , zdaj 
pa nabrat omahuješ, dasiravno 
so srečal tvojega .arbspoda, tvojih 
tovarišev, tv-o-je življenje in čast 
na tehniei, v nevarnosti!”

“ Ali nis-etn -povedal1, da mi je 
podaril življenje?”  odgovoril je 
Bracy nejevoljno. “ Seveda me je 
pregnal iz -svoje okolice in od­
klonil moje spoštovanje, radi če­
sar meni- ni treba pomagati nje­
mu. Nikakor p-ai nočem dvigniti 
svojo roko proti njemu.”

“ Tega- tudi ni treba.: pomagati 
njemu? Nikakor pa nočem dvig­
niti svojo roko proti nje-m-u. ”  

‘ Tega tudi ni treba — pošlji 
Lojz-et-a Vinkellbranda z dvajseti­
mi -sulicami proti njemu.”

“ Dovolj malopridnežev imate 
na ralzpolago. Mojih fantov s-e ne 
bo nobeden ganil za. tako pusto­
lovščino. ’ ’

(N »dalj e vanj e .)

D R . A D O L F  M A C H
ZO BO ZD RAVN IK

Uradne ure: 9 do 12 dop. 
1 do 6 pop. 7.30 do 9 zve­
čer. Ob nedeljah po dogo- 
— — voru. — —

J .  S . J A B L O N S H
S lo v en sk i fo to g raf

2601 S. Lawndale Av. vogal 26th Sl.
CHICAGO, ILLINOIS.

izdeluje vsa v fotoffrafično stroko 
spadajoča dela dob o in poceni

6122 St. Clair Avenue.

CLEVELAND OHIO.

D e n a r pošiljam o v  
d o m o v in o .
Po sledečih cenah:

$10 .35 ............................ . . . . K .  50
$20.50 ............................. . . . . K .  100
$41.00............................. . . . . K .  200
$102.50 .......................... . . . . K .  500
$204.50 .......................... . . . . K .  1000
1020.00 ........................... . . . . K .  5000

S temi cenami so vracumjeni
vsi stroški. 

PRODAJAMO ŠIFKARTE.

MENJAMO DENAR.

G ovorim o slovenski.

Kaspar
Državna Banka

1900 Blue Is la n d  A v ., C hicago  111.

NAZNANJAM cenjenim roja-
kom širom Amerike, da imam 
zalo-gi še veliko število klopišč 
(kranjskih) in tudi drugega 
košnji spadajočega orodja. Poslu- 
žite se te ugodne prilike! Pošljite 
naročila!

John Dolenz, trgovec,
23 Bx, Presto, Pa.

VSA TISKARSKA DELA
izvršuje točno v vseh jezikih

Jugoslovanska zadružna 
Tiskarna

naslov; CO-OPERATIVE PRINTERY
1830 So. Centre A v e ., C hicago, 111.

Tiskovine za društva, pismen papir, 
kuverte, vstopnice, programi, pozi­
vi, letaki, potrdila, pravila, članske 
knjižice, vižitnice itd., se izvršujejo 

hitro in solidno.

Pri vnanjih naročilih naj se vedno 
navede kakovost tiskovin, da vemo 
poročati ceno. Uprašajte vedno preje 
za cene predno naročate drugje.

Naše cene so zmerne.

EMIL BACHMAN, 1719 So. Center Ave., Chicago, lil.
Največja slovanska tvornica za EA- 

STAVE, REG AZIJE, ZNAKE, KAPE,
PEČATE itd. v Ameriki.

Izdeluje zlate znake za vsa sloven­
ska, hrvatska, češka, slovaška in srb­
ska društva v Ameriki.

Pišite pe naš veliki cenik ki je ti­
skan v vseh slovanskih jezikih in ka­
teremu so priložena zahvalna pisma od 
peznanih društev.

Lastnik je rodom Ceh, piše slovenski ^  JIiTtTjkCdV TtfcV
hrvatski in je član S. N. P. J., odkar 

ustanovila.
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“  NAJVEČJA SLOVANSKA TISKARNA V AMERIKI JE *i
T
t
ttf
Tf

Narodna Tiskarna
2 1 4 6 -5 0  B lu e  I s la n d  J iv e .,  C h ic a g o , III.

Z

Mi tiskamo v Slovenskem, Hrvaškem, Slovaškem, Češkem, 
Poljskem, kakor tudi v Angleškem in Nemškem jeziku. Naša 
posebnost so tiskovine za društva in trgovce. “ GLASILO’ ’ 
in “ PROLETAREC”  se tiskata v naši tiskarni :: :: ::

X A A  Â A ÂA, A
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T h e  L a k e  S h o re  B a n k in g  a n d  T ru s t C o .

Štiri in osemdeset
tisoč ljudi ima vloge o tej banki. Ns 
kateri živijo v drugih državah, zopet 
drugi v stari domovini. Pošiljajo nam 
s pošto svoje prihranke, ker je ena naj 
večjih in najvarnejših bank v Ame 
riki. Z enim dolarjem lahko začnet- 
vlagati in vloga vam bo nosila štiri oo 
sto obresti.

T h e Cleveland 
Trust Company

S A V IN G S  B A N K
S  MIL. DOLARJEV

St. C lair office, St. C lair St. 
cor. E . 40th, C L E V E L A N D

Za pet dolarjev na leto lahko naja 
mete hranilni predal (box) iz Armorje 
vega jekla, v katerem so vaši privatni 
papirji, vrednosti varni pred ognjem 
tatovi, vlomile! in drhal-skimi napadi 
Vabimo Vas, da si ogledate hranilni 
predale med uradnimi urami.

U STA N O V LJEN A  1890

Assests: nad $3,600.000.00
Hraneč j t in splošni bančni posli. Posojila na žemljiičn in flraf«

55. cesta ia St. Clair Ave. Huron Road i»  Prospect Av«.
Superior Ave. i«  Addison Road.

Pri nas vlaga država Ohio in mesto Cleveland. Placento 4 od »to.
Pošiljamo denar v staro domovino hitro in zanesljivo. Ter prodajomo pare 

brodne listke. Smo zastopniki od vseh glavnih prekmorskih črt.
želimo Vaisega znanstva.

Jno. M. Gundry, preda. Harley B. Gibbs, po( preds. H. W. King, po 
J. Horace Jones, blagajnik. Walter S. Bowler, tajnik in blag.

L. C. Kollie in George F. Schulze, pomožna cashier.

Slovenske oenike pošiljamo zastonj.

F. Kerže Co. 2616 S, Lawndale Ave, » a p ,  Illinois
E ^ eii EirgËËg]

V A Z N O
za p Q s i l j a l e e  denarjev v staro d o m o v i n o .

Rojakom, ki pošiljajo svojcem denarje v staro domovino 
naznanjam, da odpošljem vsako pošiljatev, katera dospe do torka 
do 2. ure popoldne, še isti dan na pošto, in gré s parnikom v 
sredo čez morje; za to najraje vzamem najhitrejše parnike. Po- 
šiljatve, katere dospejo do 2. ure v petek popoldne, pa gredo s 
hitrimi parniki v soboto v Evropo.

To je zelo važno za pošiljalce denarjev v staro domovino. 
Razume se, da je potreba poslati ali drafte, ali Money Ordre, ali 
gotove novce; za privatne čeke pa je treba čakati nekaj dni, da se 
izve, ako so dobri; s tem se vedno nekaj dni zamudi. Zato je tedaj 
najboljše, posluževati se draftov, Money Ordrov, denarje v goto­
vini do zneska $50.00 pa je pošiljati v registriranih pismih.

Rojaki, uvažujte to in vedno bodete dobro in sigurno 
postopali.

Pošiljatve je nasloviti:

FRANK SAKSER
82 CORTLANDT ST, ^  NEW YORK, N. Y.

Podružnica: 6104 ST. CLAIR AVE. N. E., CLEVELAND, OHIO.
i


